
KONJN[(JU,)J( llELGIE 

FEDERALE OVERHEIDSDIENST 
ECONOMIE, ICM,O" MIDDENSTAND EN 

J~NERGm 

Kouiul<lijl< uesluil hell'effeude de opslng, de 
fnudcn"c, hel II'IIU8pOI'I, de nfgifte cu het geul'llil< 
vnu spdugstoffeJl 

FILIP, Koning ,Iel' Belgen, 

Aan allen die lltl zijn CII hieuw wezen zullen, 
Onze Groet. 

Gelet op de wel van 28 mei 1956 betreffende 
ontplofbare en voor deflagratie vatbare stoffe;, en 
mengsels en de daarmede geladen tuigen, artikel I, 
eersIc lid; 

GeleI op het Wel boek van economisch rechl, hel 
arlikeIIX.4; 

Gelet op het besluil van de Regenl van 31 maarl 
1949 tot regeling van hel gebruik del' springsloffen in 
de bedrijven versch il lend van de mijnen, groeven en 
gravcl'ijell; 

Gelet op hel koninklijk besluit vlln 3 september 
1958 houdende reglementering van hel velvoer, de 
berging en de verkoop van 3m1l1oniuIIlnitntat cn vall 
Inciigscis dnnrvan; 

Gelet op het koninklijk besluit van 23 september 
1958 houdende algemeen reglement belreffende hel 
fabriceren, opslaan, onder zich houden, verkopen, 
vervoeren en gebnlikcn vall spril1gstoffen; 

Gelet op hel koninklijk besluil van 4 auguslus 
1959 lot regiemenIering van hel gebrnik van 
springstoffen en gesleenle in open 
onlginningswerken van graverijen en groeven; 

Gelet op het koninklijk besluit van 4 augustus 
1959 houdende regiemenIering van hel gebruik van 
springsloffen in de ondergrondse onlginniugswerken 
van groeven en graverijen; 

Gelei op hel koninklijk beslu it van 22 juni 1990 
belreffende hel in de handel brengen van 
enkelvoudige meslstoffen op bASis VAn 
ammonillmnil",al en meI een hoog sI ikslofgehalle; 

Gelet op het koninklijk besluit van 12 auguslus 
2000 lol aandniding van de amblenaren die belast 

ROY AUME DE nELGIQUE 

SERVICE PUBLlC FEDlmAL ECONOMIE, 
J>.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGlE 

Al'l'êlé l'oy"1 eoneCl'nonl Ic sloc\,age, In 
fnlJricntion, Ic lI'Onspol'l, In ccssion cl l'eJ\\ploi des 
cxplosifs 

PHILIPPE, Roi des Belges, 

Alous, présents ct à venir, Sallll. 

Vu la loi du 28 mAi 1956 relalive aux subslallces 
cl mélanges explosibles ou suseeplibles de déflagrer 
cl aux engins qlli en sonl' ehargés, I'arliele l el', alinéa 
Icr '; 

Vu Ie Code de drait éeonomiqllc, I'artiele IXA ; 

Vu I'arrêlé dil Régenl du 31 mars 1949 
réglemenlant I'emploi des explosifs dans les 
entl'cpl'ises autres' quc les mines, minièrcs ct 
carrières; 

Vu I'arrêté royal dil 3 septembre 1958 porlalll 
réglemenlalion du transport, de I'emmagasinage ct de 
la venle dn nitrale ammonigue ct de ses méhmges ; 

Vu I'arrêlé rayal du 23 seplembrc 1958 porlant 
règlemenl généra l SUl' In fabricnlion, 
I'emmagasinagc, la délenlion, Ic débil, Ic Iranspol'I el 
I'emploi des pl'Oduils explosifs ; 

Vu I'arrêlé royal du 4 aoÎlI 1959 réglemenlant 
I'emploi en roche des explosifs dans les exploilalions 
11 ei el ouverl des minières ct cnrl'Îères ; 

Vu I'arrêlé royal dil 4 aoOt 1959 réglcmenlllnt 
I'emploi des explosifs dans les exploilal ions 
sOlltcrmincs des minièrcs et carrières; 

Vu I'arrêté ra)'1I1 du 22 juin 1990 relatif à la mise 
SUl' Ie mlll'ehé d'engrais simples à base de nilrale 
d'ammonium cl à forte tenenr en azole ; 

Vn I'mrêlé ra)'al du 12 ao(\1 2000 désignant les 
agents chargés de reehercher el de eonstalcr les 



zijn me( hct opsporcn CI,\ hcl vaststcllcn van de 
inbrenken op de artikelen 260, eerste lid, 262, 2°, 
263 en 264 van het koninklijk besluit 1'1111 23 
seplember 1958 houdende algemeen reglement 
betreffende het fabriceren, opslaan, onder z ich 
houden, verkopen, vervoeren en gebl'lliken van 
springstoffen, gewijzigd bij het koninklijk besluit 
van I febmari 2000; 

Gelet op het koninklijk besluit van 3 maart 2010 
betreffende het in de handel brengen van 
pyrotechnische artikelen ; 

Gelet op het koninklijk besluit van 12 juli 2016 
betreffende het vervoer via de weg of per spoor vun 
ontplofbare stoffen; 

Gelet op het ministerieel hes luit vfln 3 november 
1958 houdende ambtelijke erkenning en indeling van 
de springstoffen; 

Gelet op hel minislerieel bes luit van 9 oktober 
1963 waarbij voor de ammoninmnitraatmeststoffen 
die erkend zijn door de Dienst der springstoffen en 
die beslaan uit ecn inticm mcngscl van tcn hoogste 
80 % ammoniumnitraat en len minste 20 % fijn 
gemalen kalksteen, een ontheffing wordt vCl'icend 
van de voorschriften van het koninklij k bes luil van 3 
september 1958 houdende reg lementering van het 
vervoer, de berging en de verkoop van 
amIl10nil11l1llj(I'(l~t en van mengscls daarvan; 

Gelet op het ministerieel besluit van 3 augustus 
1978 houdende voorwaardelijke afwijking voor het 
onder zich houden van picri nczuur door 
laboratoriumchefs voor het wetenschappelijk gebmik 
in hun labol'Htorium ; 

Gelet op het ministerieel besluit van 10 oktober 
1985 belreffende het bekwaamheidsgetuigsehrift van 
de met het schieten belaste schietmeesters in open 
ontginningswerkcll van gravcrijcn cn grocven; 

Gelet op het ministerieel besluit van 28 april 1988 
houdende voorwaardelijke vrijstelling voor het bezit 
vun rookontwikkelende producten voor 
ongediertebestrijding in de glustuinbouw; 

Gelet op het ministerieel besluit van 26 juli 1988 
houdende onthefling van sommige bepalingen vun 
het a lgemeen reglement op de springstoffen, 
waardoor aun de politiekorpsen van het Rijk de 
mogelijkheid geboden wordt hun veiligheidspatronen 
voor draagbarc vtllll'wapclls te herladen; 

Ge icl op het mini sterieel besillit van J 8 jlili 1990 
betrcrrende het vcrvoer van springslofTen ovc)' de 

infractions aux artieles 260, Hlinéa 1,262,2°,263 ct 
264 de I'arrêté roya l dIl 23 scptemhre 1958 portant 
règlcment général sur la fahricalioll, I'cmmagasinage, 
In détention, Ic Mbit, Ic transporl et I'emploi des 
prod"its ex plos if.., modi/ié par I 'IIrrêté royal dIl I er 
février 2000 ; 

Vu I'arrêté royal dIl 3 mars 2010 relatifl\ la mise 
SUl' Ic marehé d'mticles pyroteehniques ; 

Vu I'arrêté royal du 12 juillel 2016 eoncernant Ie 
transport des lIIutières explosibles pal' route ou pur 
chemin de fel'; 

Vu I 'arrêté ministériel dil 3 novembre 1958 
portant reconnaissflnce officiclle el classement des 
explosils; 

Vu I 'arrêté ministéricl dIl 9 oetobre 1963 
accordant pOli I' les cngrais au nÎlralc Hml110niquc 
agréés par Ie Service des explosifs ct consistant cn 
un mélange intillle de 80 %, au plus, de nitrllte 
ammonique ct de 20 % all moins de calcaire 
finement moulu, une dérogation aux prescri ptions de 
I'arrêté royal du 3 septembrc 1958, portunt 
régleillentation du transporl, de I'emmagasinage ct de 
venlc dn nitrate ammoniquc ct dc ses mélnngcs ; 

Vu I'nrrêté ministériel du 3 uoO t 1978 portant 
dérogation conditionnelle pour la détcntion 1'111' les 
chefs de labomtoire d'acide picri,!ue desliné à usages 
scientiliques dans leur laboraloil·c; 

Vu I'arrêté ministérie l du 10 octobre 1985 relutif 
uu cerlificnt de eapaeité des chefs-mineurs ehargés 
des tirs dans les exploitations à ciel oUl'ert des 
ll1inièrcs et des carrières; 

Vu 1'lIlTêté ministéricl du 28 avril 1988 portunt 
dérogution conditionnelle pour la détention de 
produits fumigènes pour la lulle contre les parasites 
dans la culture cn SCITC ; 

Vu l'nrrêt6 ministérie l du 26 juillet 1988 portant 
dérogution ft certuincs dispositions dil règlelllcnt 
général sm les explosir.., réserl'ant aux corps de 
police du ROyllullle la possibilité de recharger lems 
l11unilions dc sflreté pOlll' unnes porlal ives ; 

Vu I'arrêté ministériel dil 18 jui lle! 1990 
concernunt Ic transporl d'explosifs pur route. -



weg, - Beperking van de hoevee lheden per 
Inlllsporieen hekl; 

Gelet op hel minislerieel beslnit van 13 mei 1997 
waarbij, in toepassing van dc bepalingen Vfin het 
koninklijk besluÎl van 3 september 1958 houdende 
reglementering vall het vervoer, dc berging cn dc 
verkoop vfIn nIHmoniunlnitl'flnt en van mengsels 
dnnrvflll, vergunning wordt verlecnd voor het vervoer 
over dc weg, dool' middel van tankwagens, 
afilecmbnl'c tanks en tankcontnincl's, van warme 
geconcentreerde oplossingen vall ammoniumnitraat; 

Gelet op hel ministerieel bes lnil van 3 april 2000 
waarbij de bevoegdheid tot het verlenen vnn 
vergunning voor het vervoer vun springstallen aHIl 

hel hoofd vlln de dienst der springsloffen wordl 
overgedragen; 

Gelei op hel minislerieel besluit van 7 juni 2013 
tol indeling van pyrolechnische arlikelen; 

Gelei op de mededeling aan de Europese 
Commissie, op .. , (dnlum), met toepassing VAn arlikel 
5, lid I, vnn richtlijn 20 1 5/1 535/EU v!ln het Europees 
Parlement en de Raad van 9 september 20 15 
betreffende een in formatieprocedure op het gebied 
van technische voorschriften en regels betreffende de 
diensten van de informatiemantschappij; 

Gelet op advies xxxxxIx van de Raad "'111 Slate, 
gegeven op .. ,(datum), met toepassing Vfln fl11ikel 84, 
§ I, eerste lid, 2°, van de welten op de Raad van State, 
geco5rdineerd op 12januari 1973; 

Op de voordracht van de Minister van Economie, 

Hebben Wij hesloten en besluiten Wij: 

HOOFDSTille I, - DEFINITIES 

Al'til<ell. Voor de toepassing van dit besluil wordt 
verstmm onder: 

10CLP: Verordening nl'. 127212008 vnn het 
Ell ropces pnrlement en de Ra"d van 16 deecmber 
2008 betreffende de indeling, elikellerÎng en 
verpakk ing' vun stoffen en mengsels tot wijziging en 
intrekking vlln de Richtlijnen 67/S48/EEG en 
1999/45/EG en tot wijziging van Verordening (EG) 
nl'. 1907/2006; 

2° pyrotechnische stoffen of mengsels: stofTen of 
mengsels Vlln sloftèn beslemd om als gevo lg I'on niet­
c1 ctonntieve, zichzclf onderhondende exotherm e 
chemische react ies een effect te veroorzaken in de 
vorm vuu wnrmtc, licht, gelu id, gns oF rook of eell 

Limillltion des qUllnti tés pllr nnilé de trnnsport ; 

Vu I'orrêté ministériel dn 13 mai 1997 aU loris"n! , 
en applicalion des disposilions de I'arrêté royal c1u 3 
septembre 1958 pOl'tantl'églemen!ation c111 tr,nnsport, 
de Pemmngftsinage et de In vente du nitratc 
ammon iqlle et de ses mélnnges, Ie transpol'I pal' 
route, au moyclI dc véhiculcs-cit"cl'HCS, de citcl'I1es 
démontablcs ct cOlllcncul's-citernes, dc solut iollS 
concenlrées challdes cic nilmtc cI'ammonium ; 

VII I'arl'êté ministériel du 3 avri l 2000 portant 
c1élégation de pOllvoil' all chef c1u servi ce des 
explosifs en vlle de délivrer des autol'i sations c1e 
transport d'explosifs ; 

Vu I'arrêlé ministériel dil 7 juin 20 13 clnssant les 
artieles pyrotcchniqlles ; 

Vu la communicatioll à la Commissioll 
eUl'opéenne, Ie .. , (date), en applicntion de I'nrlicle 5, 
paragrllphe l el', de la directivc 20 15/ 1535/UE du 
Parlement ellropéen et dil Consei l clu 9 septemore 
20 15 prévoynnt IIIlC procédurc d'infonnation dans Ie 
domaine des réglementations techniques et des règles 
relatives aux services de la société de l'infOl'lI1ation ; 

VII I'"vis xxxxxIx dil Consci l c1'l~tn!, donné Ic .. , 
(date), en applicalion de I'arliele 84, § lel', a linéa 
lel', 2°, des lois SUl' Ic Consci.1 d'État, eoordonnécs Ic 
12 janviel' 1973 ; 

SUl' la pl'oposition dil Minisire de l'Economie, 

NOlls avons arrêté et nrrêtolls : 

CHAl'ITRE lel', - DEFlNITJONS 

Al'ticle lel', POlll' I'npplication dil présenl arl'êté, 
I'on entend P"I' : 

1° CLP: Règlement n° 1272/2008 dil Parlement 
ElII'opéen et du COllsei l dil 16 d6cembre 2008 relatif 
à la c lass ification, à I'étiqlle!age ct à I'emballage des 
substances et des mélanges, modifiant ct abrogeant 
les direclives 67/548/CEE ct 1999145/CE cl 
modifianllc règlement (CE) no 190712006; 

2° SlIDstance ou mélnnge pyro!echnique : une 
sllbstllnce 011 IIn mélnnge de suos!nnees destiné(e) t\ 
prodllirc Uil effel ca lol'ificlllC, hUllineux, sonore, 
gHZCUX Oll fUllligène, all lInc cOl1lbinllisoll de ces 
effets, à la suilc de réactions ch imiques 



combillfltic daarvan; 

3° pyrotechnischc voorwerpen: voorwerpen die een 
of mccr pyrotechni sche stoffen of mengsels bevatten; 

4° meststof met cen hoog stikstofgeha lte: producten 
op basis van ammoniumnitraat die bcdoci<hijn om als 
meststof te worden gebruikt en die meel' dan 2R 
gewichtspl'Ocenten stikstof in verhouding tot het 
ammoniulllnitraat bevatten; 

5° pyrotechnische artikelen voor voertuigen: 
onderdelen van veiligheidsvoorzieningen in 
voertuigen die pyrotechnische stoffen bevatten 
waflrlllCC die of andere vool'7..ieningen worden 
geactiveerd; 

6° UN-nummer: het ui! viel' cijfers Iiestaamle 
identificatienummer van dc gcvaArlijke goedercn 
overeenkomstig de "Model Regulatiolls", opgenomen 
als bijlage bij de "Recommendations on the TranspoI1 
of Dangerous Goods", gepubliceerd dool' de 
Verenigde Naties, in Zij ll mecst reCCll(C uitgave; 

7° ADR: het Europese verdrag betreffende het 
internationaal transport van gevaarlijke goederen over 
de weg, ondCltekend te Gcnève op 30 september 
1957; 

8° RID: het rcglem ent betreffende het 
internationaal transpOit van gevaarlijke goederen pel' 
spoor, als opgenomen in bijlage C bij het Verdrag 
betreffende het internationale spoorwegvervoer 
(COTIF), gesloten tc Vilnius op3 juni 1999; 

9° springstoffen: 

a) klasse van de ontplofbare stoffen zoals 
gedefinieerd dool' dc-CLP; 

b) klasse van de gedesensibiliseerde ontplofbare 
stoffen zoals gedefinieerd doo,- de CLP; 

e) a11llllonÎumnitnmtemulsic, -suspensie of -gel, 
tussenproduct voor brisante ontplofbare s toffen zoals 
gedefinieerd dool' de CLP; 

d) pyrotechnische voorwerpen niet ingesloten in de 
klasse van de ontplofbare stoffen; 

e) vloeibmu· amllloniulllnitraal, wallne oplossing in 
een concentratie hogel' dan 80%; 

f) nmllloniulllnitrant dat hoogstens 0,2% bn,ndbnre 
stof' beval, mct inbegrip van de organische stoffen 
uitgeclIlIkt in koolstofcqllivalent, met uitsluitil1g van 

exolhenni(Jucs H1I1o- cntrctcllliCS 11011 dé(onanfes ~ 

3° objets pyrotcehniqncs : objets contenant une ou 
plusieu rs substaneos pyroteehniques ou nn ou 
plusiclII·s mélanges de ces substances ; 

4° engrais " forte teneur en azote: produits Ir base 
de nitrate d'mumonium fabriqnés pour être ntilisés 
camme engl'ais et con(cnunt plus dc 28 % en Illassc 
c1'azote provenant dlillitrate d'HIllIllOniuJll. ~ 

5° articles pyrotechniqncs desti nés nux véhicules : 
des composants cic dispositifs de sécurité cles 
véhieules contenant des snbstanees pyrotechniques 
scrvant à activcr ces disposilifs ou d'autres 
dispositifs ; 

6° Numéro àNU : Ic llI11uéro d'identificatiou à 
quatre chiffres des marchm,dises dangereuses sclon 
Ie "Règlement Type", Hllllcxé aux 
"Reeommandations relatives au transport de 
marchandiscs dangcrcuscs", publié pal' I'Organisation 
dcs Nations Unies, dans son édition la plus récente ; 

7° ADR : l'Accord européen relatif -au transport 
international des marchandiscs dfingercliscs par 
route, signé Ir Genève Ie 30 septembre 1957; 

8° RID : Ie règlement eoncernant Ic transport 
internationa l fermviaire des mal'chandises 
dangcl'cuses, figurant ealllllle appendice C à Ja 
Convcntion relative aux t"msports internationaux 
ferroviaires (COTIF) conch,e Ir Vilnins Ic 3 juin 
1999 ; 

9° explosifs : 

a) classe des explosibles telle qne définie pal' Ie 
CLP; 

b) classe des explosibles désensibilisés telle qnc 
définie pal' Ic CLp ; 

c) émulsion, snspension ou ge l - de nill-ate 
d'mumoninm servant à la product ion des cxplosiblcs 
de mine tels 'luc définis p",-Ie CLp ; 

d) objets pymteehniques exclus de la classe des 
explosibles ; 

e) nifrate d'mlllllonÎtllll liC)uide, solution cllUUdc 
concentrée à plns de 80% ; 

f) nitralc d'ammonilllll cont'cnant au plus 0.20/0 dc 
matièrc combustiblc, y compris les mutières 
orgulliqucs cxprimécs cn équÎvalcnt embOlie, à 



elke andere stof; 

g) mests to f met ecn hoog stikstofgellMlte. 

Voor dc toepassing vfIn dil 
explos ieve afvalstoffen die 
e igenschappcn hebben of kunncn 
spri ngstoffen beschouwd; 

besluit worden 
gc.lijkwaardige 

hebben, ook a ls 

10" IlIbriek: locatie waar men springs toftè:m 
produceert, bereidt, venvcrkt, neutraliseerl, 
samcllvoegt, nllalyscCl1, (est enlof vCll lietigt; 

1.1 ° opslagplaats: locat ie waar spri ngstoffen 1V0rden 
be\vnard of opgeslagen; 

12° plaats vnn overslng: locatie lVaar de laad- en 
losverrichti ngen plaatsvinden tussen twee 
verschillende transportmodi, alsook bij de verandcring 
van transportmiddelen binnen dezell"e 
t l'alisporlillod liS; 

13° opslagplaats in tmnsit : phmts binnen een 
zeehaven of luchthaven waal' de springstoffen in het 
kader vfIn trunsit worden opgeslagen; 

14° iurichting: een geheel dat zich bevindt binnen 
een beperkte en welomschreven geografische zone, 
waarvoor eenzelfde uitbater verantwoordelijk is en 
waar zich een of meerdere fabrieken en/of 
opslagplnntsen voor springstoffen bevillden; 

15° uitbater: natuurlijke persoon of rechtspersoon 
die een inrichting, een plaats van overslag, een 
opslagplaats in transit uitbaat , een tr"nsporluitvocrt of 
springstoffen gebruikt; 

16° minister: de minister bevoegd voor 
springstoffen; 

17° gemachtigde van de minister: directeur­
generaal van de Algemene Directie Kwaliteit en 
Veiligheid van de Federale Overheidsdienst 
Economie, K.M.O., Middenstand en Energ ie; 

18° aanmelding: handeling wnmmce de uitbaler mm 
dc gemachtigde van de min ister Zijll VDOm elnen tCI' 

kennis brengt om CCIl inricht ing val) type 2, een plaats 
van overslag of een opslagpinn ts in tmnsit uit te haten; 

19° pyrotechnische artikelen : pyrotechnische 
arlikelen zon ls bepanld door het koninklijk besluit van 
20 oktober 2015 bctreffende het op cic nwkt 
aanbiedcn van pymtechnische artikelcn; 

20° categorieën PI 
pyrotechnische artikelen 

en 1'2: categorieën 
zoals bepaald door 

vnn 
het 

Pcxc lusion dc tau Ie Hutrc mntièrc; 

g) cngrais à forte lelleur cn .HzotC. 

Pour I'application dn présent arrêté les déchets 
explosifs 'lui préscntent, ou sant susccptibles de 
présenter des propriétés équ iva lentes sont éga lement 
considérés comme cxplos ifs ; 

10° I;,brique : lieu 011 on produit, 
transfonue, ncutmlise, asscmble, 
expérimente el/ou détruit les explosifs ; 

prépare, 
analyse, 

II ° dépöt : licu 011 sont conscrv6s ou stockés les 
explos ifs; 

12° lieu de transbordemcnt: emp lacement OLI Ics 
opémt ions de chargement et de cléchargement sont 
réalisées entre deux modes de transports différents 
a insi que lors clu clwngement de moyens cic transport 
au sein du même mode de {ransport ; 

130 tiCIi d'cntrcposagc en trnnsil : emplacement 
situé clans · ,111 port dc mer ou un Iléroporl all les 
explosifs sant entreposés dans Ic cadre du transit; 

14° établissement: ensemble s itué dans une zone 
géographique li m itée et bien circonserite placé sous 
la responsabil ité d"lll exploitant unique et 
comprcnant uno 0\1 phlsicurs fabriqucs ct/ou Uil 0\1 
plus iet,,·s dépöts cI'explosifs ; 

15° explo itant: personne physique ou momle 'lui 
exploite un établissement, un licu de transbordement, 
llll Heu d'cntreposflgc en transit, \1Il lnmspol'l Oll tlil 

emploi; 

16° ministrc Ic ministre 'lui a les exp losifs dans 
scs altribuLions ; 

17° délégué du ministre: directeur généra l de la 
D irccl ion généra lc Quali té ct Sécurité du Serv ice 
public fédéral Econom ie, P.M.E., e lnsses moye nnes 
ct Energ ie; 

18° déelaralion : aete par Icquel I 'exploitant porte 
à la cOllllaissancc du délég1l6 dll mÎnislrc SO li 

intcntion d 'exploitcr nn établissclllcnt cic typc 2, llll 
lieu cle transborclelllcnt ou un licu d'ent reposage en 
transit ; 

19° art ieles pyrotcchniqucs articles 
pyrotechniques visés par I'arrêté royal du 20 oetobrc 
2015 concernant la mise !\ disposition sur Ie marché 
d'artic les jlyretechniques ; 

20° catégories P I ct P2: entégorics d'nrticlcs 
pyrotcchni'lucs visées par I'arrêté rey"1 du 20 



koninklijk besluit Vlln 20 oktober 20 15 betrerlènde het 
op de Ilulrkt aunbiedcn van pyrotechnische artikelen; 

21 0 technische notaIs: gedragscodes goedgekeurd 
door dc gemachtigde van de minisier; 

22° verslag van nazicht voor inbedrij fste lling: 
verslag dnl de slrikle naleving vaslslell van de 
bijzondere voorlValll'den, opgelegd door het 
vel'gul1l1 ingsbes lu il ; 

23° explosieven 1'001' civ iel gebruik: explosieven 
zoals bepaald door het a;tikel 2 van het koninklijk 
besluit van 12 april 20 16 belreffende hel op de markl 
aanbieden van en dc controle op explosieven voor 
civiel gebru ik; 

24° verpakking, lank, lankeonta iner: verpakking, 
tank, tankcontainer zoals gedefi nieerd in afdeling 
1.2. 1 van het RIO en hel AOR; 

25° MEMU's, EX II-voeltuigen, EX III -voerluigen: 
de mobiele f.1bricage-eenheden van ontplofba re 
stoffen (MEMU's), EX il-voertuigen, EXIlI­
voertuigen zon ls gedefin ieerd in paragranf 9.1.1.2 vnn 
het AOR; 

26° afgiOe: ol dan niet tegen belaling aanbieden van 
een springstof; 

270 olltgi llllingsindustl'ic: mijnen, graverijen en 
groeven; 

28° werkzaamheden mei springsloffen: 

a) gebru ik von springstoffen bij openbare werken, 
bouwwerken en afbmakwerken; 

b) gebruik van springstoffen in dc 
ontgi nll ingsi nei llstl'ie; 

e) gebruik van springstoffen in pyroleehnisehe 
spektakels; 

29° veiligheids1l1atcria"l: malcriaal voor geluids-, 
opt ische of afbaken ingssigna lisalie; 

30° ar..ehieling: ontploffing von een explosieve 
lading, die volglol' de ontsleking ervan op hel 
voorziene ogenblik; 

3 1 ° bijbehorend materiaol en afsehieltoebehoren: 
materiaal dat noodzakelijk is voor de voorbereiding 
van de hldingen, noodzakelijk materimIl voor de 
controle, noodzakelijk materiaal voor het aallslekcn ell 
veiligheidsmatcriaal ill het kader vall eell afsehieling; 

octohl'e 20 15 concernant la mise à dispositioll S lIl' Ic 
Illarché dtarticles pyrotechniq llcs ; 

2 1 ° notes teehniques: codes de conduite 
appJ'OlIvés pal' Ic délégué du ministrc ; 

22° rapport dc vérificntioll avant la mise ell 
exploitalion : rapport eOllstatant I'observution 
rigoureuse des conditi ons purlieulières imposécs pal' 
Pal'l'êlé d'nulorisatioll ; 

23° explosifs It usage c iviI: explosifs visés pal' 
I'arliele 2 de I'orrêté rayal du 12 avril 20 16 
eoneernunt lu mise à dispos ition SUl' Ic murché et Ic 
controle des explosifs Husage eiv il ; 

2i l0 emballage, citemc, contcnclI\,pciterne 
emba llage, e iterne, eontelleur-eiterne délinis dans la 
section 1.2.1 du RIO et de I'AOR ; 

25° MEMU, véhiculcs EXil, véhicules EX III : 
unité mobile de fuIJrieat ion d'explosifs MEMU, 
véhieules EXil, véhieules EX III déflnis au 
pnrngraph e 9.1.1.2 de I'A OR ; 

26° ecssiou: tau te fourniture d'un explosif à titre 
onéreux ou gratuit ; 

27° industrie cxtractive 
carrières; 

mines, minières ct 

28° travaux avec les explosifs : 

a) cmploi des explosifs dons les travaux publies, 
les travaux de construct ion et les trnvatlX de 
démolition ; 

IJ) emploi des explosifs daus I'induslrie 
cxtmctive; 

e) cmploi des explosifs dans les speetacics 
pyroteehniques ; 

29° maté";el de séeuri té : matérie l dc signalisation 
sonore, optiquc Oll de balisngc ; 

30° tiro : exp losion d'une charge d'explosif; 
eonséeutive It sa mise It fcu aumolllcnt prévu ; 

3 10 matériel associé et accesso ire dc tir ; matériel 
nécessaire ~I la préparatioll des charges, Illntél' icl 
nécessaire au contro le, maté riel néeessaire " la mi se 
" fcu elmatéricl de sécurilé, dilII S Ic cadre d'ull ti r; 



320 ar.()chic(zone: zone \vRarbinnell de spri ngstoffen 
wordcn gebruikt ; 

33° mislllkte nfseh iet ing: het niet ontplofTen van 
één of meerdere ladingen WHu rV fln de ontsteking 
voorzien \WIS bij hel afschieten; 

34° lI itvoering: alle handelingen vanaf de 
inontvangstneming van de springsloffen in de 
afsehictzollc, over de voorbereiding en het arschicten, 
tot aan cic verwijdering van niet-afgegane 
springstoffen na het afschieten; 

35° veiligheidszone: zone rand de af.~ehietzone die 
als doel heeft 0111 te zorgen voor de bescherming van 
de goederen en personen die zich in de J1Abijheid van 
de afsehielzollc bevinden; 

360 gouverneur: de provinciegouverneur en de 
krachtens arti kel 'IS van de bijzondere wct van 12 
janllari 1989 JIlet betrekki ng tot de Brllsselse 
Instellingen bevoegde ovcrheid van de Brllsselse 
agglomeratie; 

37° ernstig ongeval : een dodelijk ongeva l or een 
ongeval dut een bl(j vcnd letsel veroorzaakt of ZOII 
kunnen vcroorzaken; 

38° ernstig incident : een incident dat aanleiding 
geefl of ZO 11 kllnnen gevell tot een ernstig ongeval. 

HOOFDSTUK 2. - INRICHTINGEN 

Afd eling 1. - Algemene en gemeenschappelijke 
uepalillgen 

Art. 2. De inrichtingen worden ingcdeeld in drie ty pes 
volgens dc eraan verbonden ri sico's: 

10 "Iypc I "; inrichtingen waarvoor een 
vergunningsverplichting geldt; 

20 " type 2": inrichtingen waarvoor ecn 
aanllleidingsvcrpliehting geldt; 

3° "type 3": vrije inrichtingen. 

Worden niet als il1l'ichting beschouwd: 

1° de opslagpl aats bij een partielllier voor de 
springstoffen en hoeveelheden zoa ls bedoeld in 
arti kel 86; 

2° de opslagplaats in tran sit. 

AI't. 3. De ministel' s telt de lijRt VAn illI'ichtingen 
op en deelt deze bij een van de drie ty pes in, 

32° zonc dc t ir : zone à I' intérieur dc laquellc sont 
employés Ics ex plosifs ; 

33° raté de tir : délnut d'explos ion d'unc ou 
plusieurs charges dont la mi se à tilu étai t prévue danR 
Ie ti r; 

34° mi se en reuvre : tout es les op6rations HIlHnt de 
la réccption des expl osif.c; S lIl' la zone de til', passant 
par la préparation et la réalisat ion du til' jusqu ' à 
I'enlèveinent de ra tés de tir après Ie tir ; 

35° zone de séeurité : zone cutoll rant la zone de tir 
ayant pour objecti f d ' assurer la pl'O teetion des biens 
et <les personnes à prax imité ; 

36° gouverneur: Ie gouverneur de provincc et 
I'nutorité de I'agglomération bl'llxelloise compétente 
cn vertu de I'artiele 48 de la loi spéciHle du 12 janv ier 
1989 relat i",; aux lnstitutions bl'llxclloiscs ; 

370 accident grave: tlll accident mortel 0\1 Uil 

aceidcnt 'lui engendrc ou pourrai t engcndrcr unc 
lés ion permanente ; 

38° incident grave: un incident 'lui donne lieu ou 
pOtllTail dOlmer lieu à un accident grave. 

CI-IAPlTRE 2. - ETABL ISSEMENTS 

Section l el'. Dispositions gén éralcs ct 
COIIIIlHIIICS 

AI·I. 2 . Les établissements sont elHssés en trois 
ty pes selon I' importanee dil ri sque : 

1° « type I » : dcs établissements soumis à une 
aulorisalioll ; 

2° « type 2» des établissements sOllll1is à IIne 
déelarntiol1 ; 

3° « type 3 » : des établisscments li bres. 

N'cst pas considóré eomme étnblissement : 

1° Ie dép6t chcz Ic particlllier pour les ex plosifs ct 
quantitós visés à I'art iele 86 ; 

2° Ic licu d 'cntreposnge en tra nsit. 

Al't. 3. Lc m inis tre étllblit In liste des 
étHblissements ct Ics cl as se en 1' 1111 des tra is types, 



Art. 4. § I. Een inriehling mag slechls worden 
uitgebaal indi en ze veilig is. 

§ 2. Om nan Ic lonen dal een inrichling veilig is 
lVordl door de uilbaler, eventueel bijgestaan door 
derdell, eell risicoHnulyse uitgevoerd. Deze 
risicoanalyse bestaat achtereenvolgens uit: 

1° het identificerell van de gevarell) vermeld in de 
bijlage; 

2° het vas tstellen en nader bepa len van de 
overeenkomstige risico's voor dc veiligheid van de 
gebruikers CIl derden; 

3° het eva lueren VAn deze risico's. 

Op basis van de uitgevoerde risicoanalyse steil de 
uilbale,· prevenl iemalllregelen vasl en pas I deze loe 
tijdens cic uitbating van de inrichting. 

§ 3. Een inrichting wordt verondersleid veilig Ie 
zijn als ze voldoet lIan de geharmoniseerde nonn en 
zoa ls bedoeld in IIrlikel I.l 0, 19°, van het Wetboek 
van economisch recht, wat de risico's en 
ri sieoealegorie~n betl·eO die geregeld z ijn in de 
bel rokken normen. 

Indien cr voor een inriehling, geheel of 
gedeeltelijk, geen geharmoniseerde nonnen z ijn, 
wordt de overeensIemming met de 
veiligheidsverpl iehling beoordeeld aan de hand van 
ondcl:staandc factoren, Wallneer deze bestaan: 

I ° de niet-bindende nationale normen lol 
omzetting van andere dan in arlikell.lO, 19°, van hel 
Welbock van econom isch recht bedoelde Europese 
nonnen; 

2° de nationale Belg ische normen; 

3° cle aanbevelingen van de COlllmissie Vall de 
Europese Unie met riehlsnoereu voor de beoordeling 
van de vei I igheid; 

4° dc technische 1I0ta's; 

5° de gedragscodes inzake veiligheid, bedoeld in 
IIrti ke! 1.1 , 7°, van het Welbock van economisch 
recht, dic in de betrokkcn sector van kracht zij n; 

6° de sla'HI van vakkennis en techn iek; 

7° dc veilighcid dic de gebruikers en derden 
redelijkenvijze mogen verwachten; 

A,·I. 4. § Icr. Un élablissemenl ne pCIII êlre 
exploité que s' i! est snr. 

§ 2. POllr prouver la sécurité d'uil établissement, 
I 'exploitant, évcntucllcmcnt Assisté de tiers, réa lise 
IIne analyse cic ris'llle. Celle analyse dc ris'l lle se 
compose dc sliccessivcmcnt : 

1° I'idcntificatioll des drlllgcrs, mcntioJlllés cl 
I'anncxc ; 

2° la détennillalion cl In précision des risqlles 
correspondanls pOllr In sécllrilé des IItilisaleurs el des 
tiers; 

3° I'éval'uation de ces risqucs. 

SlIr la base cic I'analyse de risqlle réalisée, 
I'exploitant fixe les mesures de prévention el les 
nppliquc lors dc I'exploital ion de I'élabli ssemen!. 

§ 3. Un élablissemcnl csl présumé êlre sû r s' il 
satisfn it flUX 1l01lllCS harmonisécs visécs pal' I'arlicle 
1.1 0, 19°, du Code de drail économique, pour ce R"i 
est cles ris'lues el cles calégol'Îes de risglles régis dans 
.Ics nOllllCS eonecl11ées. 

Si tout ou partic d'uu éluulisscmcnt Ile répond pas 
nux nonnes harmonisécs, la eonformité ft l'obJigatioll 
de sécul'Îté esl éva luée sur la base dcs facleurs c i­
dessous, quond eClIx-ci ex istent: 

10 les 1I0l'lnes nntionnlcs non-contrnignnntcs 
tntnsposnnt d'ulltrcs nonnes curopéennes que eellcs 
visées à I'article 1.10, 19°, du Code de droit 
écollomiqllc; 

2° les normes belges natiollales ; 

3° les recolll lllnndations de la COlll l11iss ion de 
I'Vnion européenne établissant des orienlations 
cOllcernanl I'éva illalion de la sécurilé ; 

4° les noles teehni'lues ; 

5° les cocles de conduile visées par I'arliele 1.1, 7°, 
dl! Code de droit éCO IlOIll i(lllC en mutièrc cic sécllrité 
en v iglleul' dans Ie secteur conccl'Ilé ; 

6° I'état aetnel ' (les connaissanees ct de la 
lechniquc; 

7° la sécurilé à laguelle les ulilisaleurs el les liers 
peuvcnt raisollnnulcmcnt s'nttcndrc ; 



8° intcrnationale normen . 

Art. 5. Een nieuwe vergunning of mmmeldillg is 
noodznkclijk in de volgende geva llen: 

1° de verp laatsing vnn de inrichting; 

2° elke uitbreiding of nanpnssing, hetzij met 
betrekk ing tot de indel ing en bestemming van de 

. lokalen, ofwel de aard of de hoevee lheden Vlln de 
springstoffcn van de inrichting, wanneer dit een 
verandering meebrengt die cic gevarcn vergroot, 
zowel voor de personen die aan de inrichting 
verbonden zijn, a ls voor de buurtbewoners en het 
publiek; 

3° inrichtingen die gedurcnde minstens twee 
opeenvo lgende j aren hebben stilgelegen of die zijn 
vernield of tijde lijk buiten gebruik gesteld door enige 
oorznHk di e voortvloeit uit de exploitatie; 

'1° e lke w ijz iging die een vel'flndering vnn de 
inde ling vnn de inrichting meebrengt. 

Art, 6. De gemachtigde van de minister wordt per 
Hangetekende zending in kennis gesteld van elke 
vcralldcring vall uitbatcr. 

Art. 7. De uitbating VHn de inrichting knn worden 
geschorst en de vergunuing kan door de minister of 
zijn gcmachtigde worden ingetrokken, zonder enige 
schadeloosstelling, met name: 

1° Wllnneer de inrichti ng niet veilig is; 

2° wanneer de 
voorschriften of de 
nalcefi~ 

uitbater 
bijzondere 

de reglementai re 
voonvaHrcl en niet 

3° wanneer cic uitbater weigert z ieh te 
onderwerpeu IIl1n de nicuwe verplichtingen die deze 
overheden altijd van rechtswege kunnen opleggen. 

Art. 8. Elk lokaa l Vlln een ill1'iehtinB, waar z ich 
springstoffen bevinden, bevnt een duidelijk z ichtbaar 
opschrift met de beschrijving van de aard en 
hoeveelhe id van de springstoffen die z ich erin 
mogen bevinden. 

In het geval Vnn r.1brieken wordt levens hel nantnl 
personen dat z ich tegelijkertijd in het lokna l mag 
bevinden, aangeduid. 

Ar!. 9. § I . De uitbater hOll<l! een geschreven of 
elektronisch register bij met de inventari s van de 
stock en de in- en uitgaande springstotfeil. 

8° les lloJ'l1les ÎIlt-ern nti onales. 

Ar!. 5. Uno nouvelle autorisation ou déelaration 
est néeessaire dnns les hypothèses suivantes : 

I ° Ie déplaccment de I'étnb lissemcnt ; 

2° toute extens ioll ou (nlllsformation soit dans la 
di sposition ou In destination des loeaux, soit dans la 
unture ou duns les quautités des explosifs de 
I'établissellleut lorsque cel Ie-ei entraÎne une 
mod i/kation de unture n aggmver les clangers à 
I'ógarcl taut pour les persounes attachées à 
I'établ issemeut ' lUC pour les voisiu s ct Ie public ; 

3° les établissemeuts, qui auraient eholllé pendant 
all Illoins deux années consécutives 011 qui auraicnt 
été clélruits ou mis temporn irement hors d'usage, par 
une eause quelconque résultant dc I'cxplo itat ion ; 

4° toute 1ll0di f1 cat ioll impliqllalllic çhangelllent dc 
classen1Cnt de I'établissement. 

Art. 6. Tout chllngement cI'exploitant est notifié 
pal' envo i reeommandé au délégué dum inistre. 

Art. 7. L 'exploitation de I'établissement peut être 
suspeuduc et l'autorisation peut être rct irée pal' Ic 
ministre ou sou délégué, saus lIuelm 
dédommngement, notnmmeut : 

1° qunnd Pétablissemenl n'est pas snr; 

2° quand 
prescriptions 
part iculières ~ 

I'exploitant no rcspecte pas les 
réglcmeuta ires ou les conditious 

3° quand I'exploitant rcfuse de se soumett re nux 
nouvelles obligatious que ces autorités peuveut 
toujours imposer de plein droit. 

Al'!, 8. Chaque 10cII I d ' lill é tablissemcnt, 011 se 
trouvent des explosifs, comporte \IJle inscriptiol1 bien 
IIpparente iudiquunt In nature ct la quantité des 
explosifs qui pcuvcnt s'y trouver. 

Dnlts Ic ens des f"briques, Ie Ilombre cle persomles 
qui peuvent sc trouver silllultanément dans cc locnl 
est égnlement indiqué. 

Art. 9. § lel'. L'oxploitant tient un registro 
manuscri t all élcctronique qui I'eprencl I' inventai re 
des stocks, les mouvements d 'entrée cl les 
mouvements de sortie d'explosifs. 



De uitt",tcr duidt de persouen aa n die gemachtigd 
zijn om het register bij te houden. 

§ 2. De uitbater is vrijgesteld van (Ie registratie 
van de uitgaande springstoffen voor de springstoffen 
ell hoeveelheden zoals bedoeld in art ikel 86. 

§ ). De in ventaris vall de stock wordt wekelijks 
opgemaakt. 

§ 4. De infollIlAtie over de ill- en uitgaande 
springstoffen is minstens de volgende: 

10 de datum van in- of uitvoer; 

2° dc aard en hoeveelheid Vllll de ill - of uitgaande 
springstoffen; 

)0 de gegevens van de verzender en vall de 
bcstem mei ing. 

§ 5. Het register voldoet aan de volgende eisen: 

)0 dc gegevells mogen niet retroactief worden 
gewijzigd; 

2° foute gegevens mogen enkel worden verbeterd 
wanneer wordt aangegeven dnt een correctie werd 
aangebracht; 

)0 el' mag geen dubbel van het beheersysteem 
worden gebrnikt. 

§ 6. Ingeval van stopzett ing vnn de activiteiten 
wordt het register Ileergelegd bij de gemachtigde van 
de minister, die het opneemt in de archieven. 

§ 7. Ingeval van exp losieven voor civ ie l gebruik, 
met uitzondering van springstoffen zoals bedoeld in 
n1'likel 2 van het koninklijk besluit van 26 npril 2009 
tol instelling van een systeem voor de identificatie en 
de traceerbaarilCid van springstoffen voor civiel 
gebl'l1ik, diellt de uitbater: 

1° in het register a lle identificatienummers van de 
springstalle n voor c iviel gebruik te vermelden, 
evellals alle belallgrijke informatie, daarin begrepen 
het Iype van de spriugstof en de nanm van de 
ondelllcm ing of de persoon die deze beheert; 

2° in het reg ister de plaats op te nemen wnar elk 
ex plosief voor c iviel gebruik is opgeslagen; 

3° zijn gcgcvcllsvcrzamelingss)'stecm regelmatig 
nan tests te onderwerpen, om de doeltreITelldheid 
ervan on dc kwaliteit VU il de geregislreerde gegevens 
nll Ie gaan. 

L'ex plo itant désigne les persomles autoriséos I' 
teni,' Ic registre. 

§ 2. L'exploitant est dispensé d'e111'egistrement des 
1ll011VClllcnts dc sortie pOli I' les exp losif.':-i ct quantités 
visés 1, I'mticie 86. 

§ 3. L' invenlaire des s tocks est réalisé tout es les 
SCl11aill cs. 

§ 4. Les mouvoments d 'entrée ct les mouvements 
de sort ie reprcnllcnt_ all Inoins les informaliolls 
suÎvantes: 

10 la date du mouvement ~ 

2° la nature ct la guantité d 'explosif., gui fo nt 
I'objet dl! mouvement ; 

)0 les eoordonnées de I'expéd itcur ct du 
dest inata ire. 

§ 5. Le registre satisfait flUX exigcnccs suiv3n(cs : 

I ° les données ne peuvent être modifiées avee 
effet rétroaeti f ; 

2° les entrées erronées peuvent être c01'1'igées 
uniqucmcnt en indiquant qu 'une cOlTcction a été 
effeetuée; 

)0 mle1111 doubl on du système de ges tion ne peut 
ê tre utilisé. 

§ 6. En cas de cessBtion d'act ivités, Ie rcgislre est 
déposé auprès du délégué du ministre !)ui I'i ntègre 
dans les archivcs. 

§ 7. Dans Ie cas des explosi fs à usage civiI, ft 
I'exeeption des explosifs éllumérés à I'artiele 2 de 
l'a1'1'êlé royal du 26 avril 2009 portant mise en reuvre 
d'un syslème d'idcnlificalion ct de trnçabilité des 
explosifs à usage e i vil, I'exploitant doit : 

10 mentiOll1ler dans Ic I'cgistrc I'ensemble des 
IllIl11 éI'OS d'idcntificntioll des explosifs ~I mmge civil, 
de mêlllc que foute infonnntion pertinente, y compl'is 
Ic type d'cxpl osif et Ic nom de I'cntreprise ou de In 
persOIlIlc qui cn a In chargc ; 

2° répertoricr dans Ic registre Ic lieu Oil est 
entrcposé ehague exp los if à usage e ivil ; 

)0 soum ettre régulièrement son système de 
collecte cic clonuécs à des essa is afin cle s'asstll'CI' dc 
son cfficacilé ct de la CJualité dcs donnécs 
enregistrées. 



§ 8. Het regi ster wordt ged urende tien .jaar 
bijgehouden. 

§ 9. De gegevens dienen op eerste vcrzoek te 
worden voorgelegd alln dc am btclHll'Cn, bedoeld in 
artikel 87. 

Afdelin g 2. - Inrichtingen vall type 1 

Art. 10. § I. Niemand mag een inrichting van ty pe 
I cxploiteren zondcl': 

10 een voorafgaande vergunning, die wordt 
verleend dool' de ministel' ofzijn gemacht igde; 

2° een verslag vannnzicht voor inbedrijr.~ t elli ng . 

§ 2. De minister kan de vorlll en de inhoud van de 
vCl'gullllingsnnnvrnag bepolen. 

De verguJlnillgsannvraag laat minstcJ\s toe: 

I ° de u itbater te identificeren en eventueel zijn 
technische cllpaci te iten te beoordel cn; 

2° de locati es en de activiteiten in de inri chting te 
s itueren cn tc beschrij ven; 

3°de springstoffen die z ich in de inrichting 
bevinden, te identificeren; 

4° de aanl, de hoeveelheden en de s ignificante 
effecten van dc aanwezige springstoffen te kennen; 

5° vast te ste llen welke technieken voorhanden 
zij n om dc significante effecten vtm de mmwezigc 
springstoITen te voorkomen of, indien dit niet 
mogelijk is, te verminderen; 

6° vast te stellcn welke preventiemaatregelen op 
bAsis vall de uitgevoerde risicoanalyse worden 
toegepast; 

7° vast te s tellen wclke gehalllloniscerde nOllllen 
cn/of factoren werden gebrui kt om de 
overeenstemming met dc algemene 
veiligheidsverplicht ing te beoordelen. 

De vergunning:manvraag omvat dc uitgevoerde 
l'isicoHnalysc. 

Art. J 1. De gemachtigde van de minister stIlurI de 
aanvrage r de beslissing toe over de ontvankelijkheid 
of onolllvllnkelijkheicl van cle vergllllningsilanvrailg, 
binnen een term ij n van hoogstens twmtlg 
werkdagen, gerekend vanaf dc datum wamap hij de 

§ 8. Le regist re est eonservé pendant une période 
de dix ans. 

§ 9. Les clonnées doivent être soumises lors de la 
première requêle aux foncljolll1uires visés cl I'arlicle 
87. 

Sectio u 2. - Etn lJlisselllents de l)'lle 1 

Art . JO. § I cl'. Nul ue peut exploit Cl' lIn 
établissement de type I saus: 

10 lIIlo autorisation préa lable accol'dée pal' Ic 
minislrc ou 5011 délégué ; 

20 lIll rApport cle vérificatioll avant la mise cn 
cxploilation. 

§ 2. Le mini strIO peut arrêt er la forme et Ie contellU 
de la denHlIlcie d'alltorisntioll. 

La dCl11andc d'alltorisatiol1 pennel-au moins : 

1° d ' idcntifier I'ex ploitant ct, Ic cas éehéant, 
d'éva luer scs eapaei tés teehniques; 

2° de s itucr ct de déerire les lieux ct Ics activités 
dans I 'établissclllcnt ; 

3° d'ideutifier les explosifs préseuts dans 
Pétablissemcnf; 

4° de conuaÎtrc la nature, les ,!uautitós ct les effets 
s i gni fi ea ti f.~ des explosifs préseuts ; 

5° (I'identifier les teehniqucs prévues pour 
prévcnir ou, si cela u'esl pas possiblc, rédu irc Ics 
effets s ignifieatifs des explosif.~ préseuts ; 

6° d'ideutifier quelles mesures de prévent ion 
seront appliquées SUl' la base de I'analyse de ris,!ue 
réalisée; 

7° d'identifier quelles norm es harmon isées ct/ou 
f.1etcurs ont été utilisés pour évn lner la eouformité à 
I' obligation de sécurité générale, 

La demaudc cI'autorisat ion eomporte I'analyse de 
I'isquc I'éa I isée. 

Art. 11. Le délégué du ministre envoie au 
dcmandcul' la c1écision stflhmnt SUl' Ic caractèrc 
reccvilble ou irrecevablc de la demand e 
<! 'alltol'isat ioll) dans Uil délni l1e dépass~mt pas ving! 
j ours ouvrables, " datel' du jour 011 il reçoit la 



vcrgunnin gsa~U1vnHlg ontvangt. 

Art . 12. De vergul1ningsnanvrnag is 
onontvankelijk indien zij niet werd ingediend 111 

overstemm ing met artikel 10, § 2 . 

Indien de mmvmag onontvankelijk is, 
verduidelljkt de gemachtigde van de minister in zijn 
besliss ing de redenen van de onontvankelijkheid. 

Ad. 13. Indien de vergunningsaanvraag 
ontvankelijk is, neemt de minister of zijn 
gemllchtigde zijn beslissing in de vorm v~U1 

vCl'gllllllingsbesluit, binnen ccn termijn van vier 
lluHlIlden, gerekend vflllaf de dahlIn waarop hÜ de 
vergllllningsaanvraag heeft ontvangen. 

Al't. 14. De mini ster of z ijn gemachtigde kan 
voor het nemen van ccn vergunningsbesluit elke 
instantie om advies vragen indien hij het nuttig acht 
deze te madplegen. 

De mini ster of z ijn gemachtigde vmagt ten minste 
het gemotiveerd adv ies van het betrokken College 
van llurgemeester en Schcpenen of 
Gemeentecollege. 

De betrokkcn instanties hebben ten minste dert ig 
dagen om hllll advies (e gevcn. 

Deze adviezen zijn niet bindend. 

Art. 15. In het vergunningsbesluit kan de mini ster 
o f z ijn gemachtigde bijzondere voorwaarden bepalen 
voor dc veilige uitbating van dc inrichting. 

Art. 16. Een afschrift van het get1'0 fTen 
vergunningsbesluit bedoeld in artikel IJ, wordt 
gestuurd aan de uitbater, aan het betrokken Collegc 
van Burgemeester en Schepenen of Gemeentccollege 
alsook aan de instanties waarvan de minister of z ijn 
gemachtigde het noodzakelijk acht ze te informel'en. 

Al't . 17. De ambtenaren bedoeld in artikcl 87 
stellcn het verslag van nazicht voor inbedrijfstelling 
op. 

Enkel een uitdmkkelijke bepaling van de minister 
of zijn gcmachtigde kun vrijstelling verlenen van de 
noodzaak om een verslag Vflll IlAzicht" voor 
inbedrijfstelling op te ste llen alvorens de inrichting 
in gcbruik wordt genomen. 

Afilclillg 3. - Illrichfillgell van fype 2 

Art. 18. Niemand mag een inrichting van type 2 
exploitercn zonder dat een voorafgaandc aanllleiding 

dcmandc d'uutorisatioll. 

Art. 12. Ln cIcmande c!'nutorisnlion est il'l'cccvnble 
si clle n'a pas été introduite confol'l1lément à l'articJc 
10, § 2. 

Si la demande est irrccel'able, Ic dé légué dil 
ministrc précisc dans sa décision les motifs de 
I'irrecevabilitó. 

A,'f. 13, S i la demande d'alltorisntion cst 
I'cccvable, Ie l1linistre ou SOIl délégué prent! sa 
décision SO IIS fonnc d'arrêté d'ulltorisation, dans les 
gllatrc mois du j our oll il a reçll la demande 
cl 'autol'Îsation. 

Art. 14. Le mllllstre 011 son dé légllé peilt 
reclleillir I'al'is de tOlltC instance <)1I ' il jllgc utile de 
cOllsultcl' pOlll' I'adoption d'ull Hrrêté d'autoI'Îsation. 

Le ministrc 011 son dóléglló sollicite all moins 
I'avis motivé dil Coll ège des BOllrgmestre ct 
Eehevins 011 dil Collègc commlll",1 concemé. 

Les instauces concemées ont nll moins trente joms 
pou!' dOllllcr Jeurs avis. 

Ces av is ne so 111 pas contraignants. 

Art. 15. Le ministre ou son dé légllé peilt prévoi r 
duns ·1 ' nrrêté d'ulltorisation des conditions 
particlllières pOllr I'exploi tation silre de 
I 'établissemcnt. 

Art. lG. Une copie de I'arrêté d'alltorisation dont 
il est <)lIestion à I'articlc 13 cst transmise à 
I'cxploitunt, 1111 Collège des Bourgmestre et Echcvins 
all du Collège commllnal conccrné ct nux ins"",ces 
que Ie millislrc ou SOIl délégué j uge nécessairc 
<I ' ;nf0I111CI'. 

Art, 17. Les fonctionnaires visós Ir I'mtic le 87 
(Ir'essent Ie rapport de vérification avant la mise cn 
cxploitation. 

Seule une disposition expresse du ministre ou de 
son délégué peut dispenser de la néccssi té de 
I'étublissement d'un rapport dc vérificatioll avallt la 
111 ise en exploitntion. 

Sectioll 3. - Etablissemellts de type 2 

AI't. J8. Nllille peilt exploitcl"1111 étnblissemellt de 
type 2 salls <)1I'lIl1e déclllmtioOl pl"éalable Ol 'a été 



ontv:mkclijk is· verklaard door dc gemachtigde vun 
de minister. 

De minister kan dc vorm en de inhoud vnll dc 
aanllleiding bepalen. De fH\Illllclding laat minstens 
toe: 

I ° de uitbater te identificeren en evcntueel zijn 
technische capacitc iten te beoordelen ; 

2° de locaties en de activite iten in de il\l'iehting te 
situcren en Ic beschrijven; 

3° de springstoffen die zich in de il\l'ichting 
bevinden, te identificeren; 

4° de aard, de hoeveelhcden en de significante 
effecten vnn de nanwezige spl'ingstoffen te kennen; 

5° vast te stell en welke technieken voorhanden 
zijn om de significante eftècten van de aanwezige 
springstoffen te voorkomen of, indien dit niet 
mogel ijk is, te verminderen; 

6° vast te stellen welke preventiemaatregelen op 
bnsis van de uitgevoerde l'i s icoanalyse worden 
toegepast; 

7° vast te stellen welke geharmoniseerde norm en 
en/of factoren werden gebl'llikl om de 
overeenstemming met. de algemenc 
vei li ghe idsverplichting te beoordelen. 

De voorafgaande aanmeld ing OJllvat de 
ui tgevoerde risicoana lyse. 

Art. 19. De geJllachtigde van de minister stumt 
aa n de uitbater een bes liss ing wanl'in uitspraak wordt 
gedaan over de ontvankel ijkheid of 
onontvankelijkheid van de nmlluelding, binnen een 
term ijn vnn hoogstens twintig werkdagen, gerekend 
vanaf de dag waarop hij de aanmelding ontvangt. 

Art. 20. De melding is onontvankelijk indien z ij 
niet wordt gcdmlll in overeenstemming Illel artikel 
18. 

Indiell de aan melding onontvankelijk is, 
verd uidelijkt <Ie gelllllchtigde vfln de ministc,' ill zijn 
beslissi ng de redenelI vall de onolltvankelijkheid . 

Art. 2 1. Indien de aanmclding ontvankelijk is, knn 
de inrichting in gebrnik genomen worden bij de 
ontvangst van de bes lissing van de gemacht igde vnn 
de ministcr waarin uitspraak wordt gedaan over dc 
ontvankelijkheid van de aanlIleiding. 

jllgée recevllb le plll' Ie délégllé dil millistre. 

Le 111 inistre peut nrrêter la forme et Ie contenu <Ie 
la déelaratioll. LH déclaralion pennel au moins : 

1° d ' identi fier I 'exploitant et éventllellelllent 
d 'él'al uer ses cnpaei tés tcehn iglles ; 

2° de situer et de décrire les lieux el les netivités 
dans f'établisscmcnt ; 

3° d ' identifier les explosifs présents dans 
I'établissement ; 

4° de connaÎlre la nature, les qllantités et les effets 
signifieatifs des explosifs ; 

5° d ' idcntificr les teehniqucs prévucs pOllr 
prévenil' ou, si cela n 'est pas poss ible, I'éduil'e les 
effets signifieatifs dcs cxplosifs présents ; 

6° d'identifiel' quelles lIl esures de pl'évention 
seront appliquécs SUl' la base de I'analyse de risq ue 
rénliséc; 

7° d'identifiel' quelles nOl'lI1es hal'lI1onisées ct/ou 
facteurs ont été util isés pOUI' éva luel' la conforlllité " 
l'obligation de séeul'ité générnle. 

La déelarntion préalable eom porte I'analyse de 
risquc rén lisée. 

Art . 19. Le " élégué du lI1ini stre envoie à 
I'exploitant la déeision stallInni SUl' Ie earactère 
recevabie ou irreeevabie de la déclarntion, dans tlll 

délai ne dépassflnt pas vingt jours ollvrables, à datcr 
du jour Ol, il reçoit la déelarnt ion. 

A,·t. 20. Ln déclarat ion est irreeevabie si elle n'est 
pas effectuée conforlllémcnt à I'artiel e 18 . 

Si la déc!aration est irreeevable, Ic déléguó du 
ministrc précise duns sa décisioll les motifs dc 
I'irrcccvabilité. 

Art. 21. Si la déelarntion est recevab le, 
Pétablisscmcnt peut être mis en service dès la 
réception de la déeision dn délégué du mini,tre 
statuant sur Ie cnl'Uetère recevable de In déelarotion. 



HOOFDST UK 3. - TRANSl'OUT 

Al't. 22. De volgende bepalingen zijn van 
toepassing op elk transport en elke verplaatsing, met 
uitsluiting van het transport : 

1° dntvolledig binnen een inl'iehting pinatsvindt; 

2° van de springstoffen en hoeveelheden zonls 
bedoeld in art ikcl 86; 

JO van pyrotechnische ftl'likelen voor voertui gen of 
pyrotechnische voorwerpen als 
vciligheidsuitrustingen voor een transport over de 
binnenwateren, ecn maritiem transport, ecn 
luchtvaartuig, een materieel voor het beoefenen vall 
luchtnetiviteiten of een transport pel' spoor wanneer 
ze crin worden ingebouwd of voorgeschreven zijn 
als verplichte uitrusting. 

Al't. 23. Een tl1lnsport vun springstoffen mng 
ui ts luitend plaatsv inden indien het veilig is. 

Al't. 24. Het transport wordt ingedeeld in twee 
types volgens dc eman verbonden risico's: 

10 "type I ": transport wnarvoor een 
vcrgunningsvcrplichting en ecn meldingsverplichling 
vóór verzending geldt ; 

2° "type 2": transport dat is vrijgesteld van de 
vcrgunningsverplichting en de meldingsverplichting 
vóór verzending. 

De minister stelt de lijst va n de transportcn op en 
deelt dezc bij een van de twee types in . 

De vCl'gullI,lingsaanvragcn en dc meldingen vóór l 
verzending worden aun de gemachtigde van de 
minister toegestuu rd. 

Art. 25. Niemand mag een transport van type I 
exploiteren zonder vergunn ing, verleend dool' de 
minister of zijn gemachtigde, en zonder melding 
v66r verzending. 

Art. 26. De mini ster kan de lijst met transporten 
opstellen waarvoor een vergIInning of een lilelding 
volstnnt. 

AI'!. 27. De minister kan de vorm en de inholld 
VHn de vCl'gllnningsnanvraag bepalen. 

De vergllnningsaunvrnng laut minstens toe: 

CHAPlTRE 3. - TRANSPORT 

Al't. 22. Les dispositions sui vn nles sont 
upplicnblcs à lout transport, et tout dépl ncemenl, II 
l'cxcJusion de transport: 

1° s'cffcetu"nt cnlièrement " I' intériellr d' un 
établissement ; 

2° des explosils et qU ll ntités visés à I'article 86 ; 

3° d'articles pyrotechniqlles destinés allx 
véhiclli es 011 des ohjets pyroteehniques en IIlIIt 
qu 'équipements de s6curité pour uu t"'lIIsport ftllvial, 
un tl'!lIIsport mnritime, un aéronef, IIU matériel 1'0 11 1' 

la pmtiquc des activités aéri ennes 011 IIn tmnsport de 
chem iu de fe l' lorsqll' i Is y sant intégrés 0 11 prescrits 
commc éqllipements obligatoircs. 

Alt. 23. Un transport c1 'explosifs ne peut être 
réal isé que s' il est sÎlr. 

Art. 24. Les transports sant elassés en c1eux types 
selon I' importance du risque: 

1° « type I » : des transports soumis 11 une 
HlIlorisatiol1 et à nnc llolificnlÎoll 8VHI1t cxpéditioll ; 

2° « type 2 » : des transports dispensés d'une 
flutorisntion et d'une llotificntioll avant cxpéditiol1 . 

Lc ministrc étllblit 111 liste des transports et les 
c )asse en l'ull des deux types. 

Les dcmnndes d'nutorisation et les notifientions 
avant expédition sont portées à la cOIiJloi ssance du 
délégué dil ministre. 

Art. 25. Nulne peut exploitcr un transport de type 
sans lInc Rutorisat ion accordéc par Ic III Înistre ou 

son c1élégllé ct sans IUIC notifieation avant expédilion. 

Al't. 26. Lc ministre peut établir unc liste des 
trnnsports pom lesquels nne autorisalion ou une 
notification csl suffisante. 

Art. 27. Le ministre peut arrêter la form e et Ie 
content I dc la dcmét llde d'autol'isat ion. 

Ln demIInde d'nutorisation penH et IIn moins : 



10 de HHnvragcr te identifi ceren; 

2° de vervoerswijze(n) te bepalen; 

30 het vcrtrek- en Htll1kOIllStpU I1 ( VHIl hct transport 
te bepalen; 

4° de aard, hoeveelheden en belangrij ks te effecten 
Vllll de getransporteerde springstoffen te kennen. 

Al't. 2B. De vergunning wordt anngevmagd dool' 
een natuurlij ke persoon of rechtspersoon, waarvan de 
woonplaats of zetel zich in de Europese 
Economiscl lC Ruimte bevindt. 

De vergunningen kunncn worden aangevraagd voor een 
eellmalig transport of voor meerdere trallsporten, 

De toegekende tmnsportvergunl\ ingen hebben een 
geldigheidsduur valt maximum zes Ilmall(lcn vanaf 
de datum vall toekenning, wanneer zij worden 
afgeleverd voor een eenm alig transport en van vij f 
jaar vanaf dc datum van tockenning, wanncer zij 
worden afgeleverd voor meerdere transporten. Deze 
datum wordt vastgesteld in de verleende 
t ra llsportverglln n ing. 

Al't , 29. De vergunn ingsaanvl'llag moet ten minste 
acht werkdagen voor de voorziene datum van het 
transport over de weg, het transpOit pel' spoor, het 
transport over dc billncnwntcrcn, hct maritiem 
transport met he t aan leggen van een vaartui g of het 
luchttransport met tussenlanding aankomen bij de 
gemachtigde van de minister. 

Art, 30. De vergunningsaanvrnng is 
onontvankelijk ind ien zij niet werd ingediend in 
overeenstemming met arti kel 27. 

De gemachtigde van de mi nister s tuurt de 
aanvrager binncn een tcrmijn vfl n hoogstens vicl' 
werkdagen gerekend vanaf de datum waarop hij de 
vcrgunnings!1ullvraag ontvangt, de beslissing toe 
waarin uitspraak wo rd t gedaan over de 
onontvankelijkheid van de vergullningsnanvraag. 

Al't. 31. De gemachtigde van de minister stuurt de 
HHnvrugel', binncn ecn termijn van hoogstens vicl' 
werkdagen gerekend vanar de datum waarop hij de 
vCl'gUllningsaanvraag ontvangt-, de beslissing 
betreffend e de vergun ningsaanvrnag, 

Indien de AAnvraag onontvankclijk is) 
verduidelij kt de gemacht igde van de miuister in z ijn 
bes liss ing de rcdeuen V!ln de onontvankclij kh.e id . 

Al't, 32. De minister or z ijn gemachtigde kan in de 
verl eendc transportvergunning bijzondere 

10 d' idcnti ficr Je clcmHndeu l' ; 

20 (Pidentilicr Ic modc Oll les modes de transport ; 

. JO d ' idenlilicr Ie point de départ et Ic point 
«'arrivée du transport ; 

4° de eonna it re la nature, les quantilés ct les effets 
s ignilicll ti fs des exp losifs trmlsportés. 

Art , 2B. L'autorisation est demandée pal' une 
perSOl lIIe physique ou moralc ayont son domie ile ou 
S011 siègc clans I'Espace EeonomiC]nc Europécn, 

Les lI utorisations peuvent être demandées pOli I' un 
transport uni<]l1e 0 11 pour plusielll's transports. 

Les alltorisations de transport aecOI'Mes ont uue 
durée de validité de max imllm six mo is it parti l' de la 
date d'autorisation lorsqu'elles sont délivrées pour un 
transport unique el de e inq ans à pmti r de la date 
d'alltor isation lorsqu'elles sont délivrées pOli I' 
pilis ieurs transports. Celte date est fixée dans 
I'autorisation de trnnsport neeordée. 

AI't. 29. La demande d 'autori sation doit parvenir 
au dé légué dil ministrc au moins hu it j Ollrs ouvrables 
avant la date prévue p O\11' Ie transport par route, Ie 
transport' par Ie chcmin de fcl', Ie transport fluvial, Ie 
transport maritime avee eseale ou Ie transport aél'ieu 
avcc esca lc, 

Art. 30. La demê1l1de d'autol'isation est irrccevablc 
si elle u'a pas été iut roduite eonto l111ément " I' article 
27. 

Le délégllé dn ministre envoie au demamlellr la 
déeision statnant SUl' Ic earaetère ineeevabie de la 
demande d'autorisation, dans un déla i ne dépassant 
pas quatre jours ollvrablcs à datcr du j our Oll il reçoit 
la dcmnnde d'nutol'isation, 

Al't. 31. Le dé légllé du minis trc envoie lIli 
dcmandcul' la décision conccrmmt la dcmHnde 
d'nUIOl'i snti oll, dans Uil délai Ile clépassnnt pilS (juatre 
jours ollvrables " dater dil jOllr 0'1 il rcçoit In 
demnlHle d'autorisatioll . 

Si la dcmnnde est refllsée, Ie délégué du ministre 
préeise dans sa déeision les motils de re rlls. 

A l't, 32. Le lIlin istre 0 11 son délégllé peilt prévoir 
<lans I'uutorisntioll de tl'UllSport accordéc des 



voorwaarden bepalen VOOI' de veilige exploitatie van 
het transport. 

Art, 33, Een kopi e 1" 111 de verleende 
transportvergunning wordt door de gemachtigde van 
de min ister doorgestuurd: 

1° n ~m de instanties wnarvoor de mini ster of 'l.ijn 
gemnehti gde het noodzakelijk acht ze te inform eren; 

2° voor het transport over water, aan de kapiteins 
van de betrokken Belgische havens; 

3° voor het luchtt ransport, aan de commandanten 
van de betrokken l3elgisehe luchthavens; 

4° vaal' het transport p CI' spoor, aan de D ienst 
Veiligheid en Interoperabilite it van de Spoorwegen, 

Art. 34, De u itbating van een transport kan 
worden geschorst en de vergunning kan worden 
ingetrokken door de min ister of zijn gemachtigde, 
zondel' schadeloosstelling, e l1 dit OIlder meel': 

10 wanneer het transporl niet veil ig is; 

2° wanneer de uitbater de reglementnire 
voorschriften of bijzondere voorwaarden niet naleeft; 

3° wanneer de ui tbate,' weigert om zich te 
onderwerpen aan de nieuwe verplicht ingen die deze 
overheden hem steeds van rechtswege kunnen 
opleggen, 

A,'!. 35, De melding vóór verzending v indt plaats 
minstens vijr werkdagen voor het transport op het 
Belgische grondgebied, 

Deze bepal ing is niet van toepassing op 
transporten OVCI' binnenwater, over zee, per v liegtuig 

noch op transporten vnn springstoffen over de weg 
naar een groeve, 

V oor een transport over de binnenwateren of over 
zee vindt de melding vóór verzending pl an ts ten 
minste Hchtenvecl'tig uren voor hel voorz iene vertrek 
of de voorziene a"" komst op het Belgische 
grondgebied, 

Voor een tmnsport per vli egtui g vindt de melding 
vóór verzending plan ts bij het vertrek vllnop de 
luchthaven waar het v liegtuig vert rek t naar een 
luchthaven op het l3elg isehe grondgebied, 

V oor een trn nsport van springstoffen over dc weg 
naar een groeve, vindt de meld ing v661' verzending 

conditions parti ell lières IlOlIl' I'ex ploitation sÎlre dil 
tl'ftllsport. 

A"t, 33, Une copic de I'alltorisation de tmnsport 
accordée est transmi se pRl' Ie délégllé dil ministl'e : 

10 aux inshmces <I He Ie minÎs(rc ou son délégué 
j ugc néccssail'e d' infoI'JllcJ' ; 

2° pour Ic transport par eau, aux capitaines des 
ports belges eoneel'llés ; 

3° p Oli I' Ie transport aérien, nux COl11nHlIldants des 
aéroport bclges eoncernés ; 

4° pOli" Ic transpOlt pal' Ic chemin de fe l', all 
Service de Séell l' ité et d'lnteropérabilité des Chemins 
de fel'. 

Art, 34, L 'exp loitation d ' lIn transport peilt 8tl'e 
suspendlle ct I'alltorisation peilt être retirée par Ie 
millistrc 0 11 SOI1 délégué, sans 3UClin 

dédommagement, et llolall1ment : 

,1° C)lIand Ie transport n'est pas SÎII'; 

2° qlland 
prescriptions 
pa''1 ielllières; 

I'exploitant ne respecte pas les 
réglementaires 0 11 les condi tions 

3° C)1IR11<1 I'exploitant re ruse de se sOllmellre aux 
nOllvelles obligations C)lIe ces alltorités peuvent 
toujours Illi imposel' de plein droit. 

Art, 35, La noti /kation 
s'erfeetlle all moins e inC) jOlll's 
tmnspol't Slll' Ic tel'riloim beige, 

avant cxpéd ition 
ouvrables avant Ic 

Cellc disposition n'esl pas d 'applieation allx 
transports fluv ial, mal'itime, aérien ainsi qu'aux 
transports par rOllte d 'explosifs vers Ulle clll'rière, 

POli!' Uil tran sport nuvial 0 11 !lutritime, la 
notification avant ex péditi on sc fnit all mOllls 
qllara nte-hllit hellres avant Ie dépal't prévlI 011 

I'arrivéc prévuc sllr Ie tel'l'itoire beige, 

POUI' Uil transport pal' av ioll, la notificalion aVHllt 

expédition se IIdt lors dil départ de I'aél'opol't d 'ol' 
I'avion part pour IIn aéropol't Slll' Ic territo irc beige, 

Pour Uil transport routier des explos ifs vers unc 
carrière, la notification avnnt expédition se fnit nll 



minstens 24 uur voor heltránsport plaals. 

Om veiligheidsredenen kan dc Illllli stCi in 
bepaalde geva llen e isen dal de melding vóór 
verzending vroeger gednHIl wordt. 

De melding geen steeds dc kenmerken vall dc in 
IIrli kel 32 bedoelde toegekende vergunning op. 

Al't. 36. De melding vóór verzending wordt 
minslens tel' kennis gebmeht vlln: 

10 dc gemachtigde van dc minister; 

20 de betrokken gouveJ'lleurs; 

30 de blll'gemeesters van de plaats van vertrek of 
binnenkomst in België en van de plaats van 
bestcillming; 

40 de kapitei ns van de bclrokken havens; 

5° dc commandanten vall dc betrokken 
luchlhavens; 

60 de Diensl Veiligheid en Interoperabilileit van 
de Spoorwegcn, indicn betrokkcn. 

Al't. 37. Dc minisier kan de vorm en de inhoud 
van de meld ing v66r verzending bepalen. 

Al't. 38. De melding vóór verzending is 
onontvankelijk indien zij niet werd ingediend 
overeenkomstig de artikelen 35 en 37. 

Art. 39. De verzender vergewist zich ervan dllt de 
onlvllnger de gelransporteerd e springsloffen mag 
ontvangen. 

A,·t. 40. T ijdens het Iransport is een 
communieal iem iddel waarmee noodoproepen 
mogelij k zijn, aanwczig en gemakkelijk bereikbaar. 

Al't. 41. Tijdens het transport blijvcn de 
springstoffen allijd onder loezicht. 

Art. 42. § I . Elk transport van springstoffen over 
dc weg, pCI' spoor of over de binnenwnteren vereist 
dal, naasl de besluurdcr, een begeleider IIAn boord 
fH'1I1\Vczig is. 

Tn hef geval van een transport in konvooi met 
Ineer dan (\vee trallSpOl'tecnhedell is de IlHllwczigheid 
van een begeleider enkel noodzakelijk in de eersic en 
laatste transportccnheid . 

De minister kan dc voorwaarden bepalcn WHnrnan 

ll10ins 2/1 helll'es avant Je tran sport. 

POli I" des ra isons de sécurité Ie ministre pcut cxigcr 
dans certaills cas que la not iticntioll avant cxpéd itioll 
soit faite plus lol. 

La Ilotificatioll IllCntiollllc toujours les 
cnmctéristiqucs dc I 'nutol'isntion nccol'dée· viséc pnr 
I'a rlie le 32. 

Al't. 36. Lu notification avant expédition est 
portéc nu moills ft Jn conunissnncc : 

10 du délégué duministre ; 

2° des gouvcrneurs cOJlcernés ; 

30 dcs bourgmeslrcs du lieu du dép"rt ou d'eutrée 
en Belgique el du lieu de destinalion ; 

4° des capitnincs oes ports cOllccrnés ; 

5° des cOllllnnndants des aéropol'lS concelllés ; 

60 du Service de Sécurilé ct d'lulcropérabilité des 
Chemins de fel', s i concerné. 

Al't. 37. Le ministrc peul arrêler IA forme et Ic 
contenu de la notification avant expédition. 

Al't. 38. La notitication avant expédition est 
irrecevabl e si e lle n'a pas été intl'Odu ite 
conformémcnt uux arlielc.~ 35 et 37. 

AI't. 39. L'cxpéditcur s'assure que Ic destin"t"ire 
peut reeevoir les explosifs transporlés. 

Al't. 40. Pendnnt Ic trAnsport, un moyen de 
comnHlIl icntion pennetlanl de réalisel' des appels 
d' urgcnce est présenl ct raeilemenl acccss ibie. 

Al't. 41. Pendant Ic trnnsport, Ics cxplosifs rcstcnt 
toujours sous survei llance. 

Al't. 42. § I el'. En plus du conducleur, lau I 
trnnsport pnr route, pnr chemin de fe l' ou flu via! 
d'explosirs nécessitc Ja présence d'ull convoycul" à 
son borcl . 

Dans la cas <PUil transport e l1 convoi avcc plus dc 
deux unités de (ransporl, la présence d'ull cOllvoyeul' 
est uniquemenl nécess"ire dans la première cl la 
dcrnièrc IInité cic transport. 

Lc minislrc peil I délcrminer Ics condil ions 



cen begeleider moet voldoen. 

§ 2. De minister bepaalt welke tnlllsporten 
vrijgesteld Zij ll van de aanwezigheid van een 
begeleider aan boord van hel lnlllspor( over de weg 
of per spoor. 

Art. 43. Elk onvoorzien holt houden gedurende 
mcol' dan twee uur van een trAnsport ovcr de weg, 
pcr spoor of OVCI' dc binnenwateren geladen met 
springstoffen voor een transport van type J en 
waarvoor ccn begeleider noodzakelijk is, wordt aan 
de lokale politie kenbaar gemaakt. 

Art. 44. Uitgezonderd hetgeen bepaald wordt in 
(Ie artikelen 45 en 46, wordt in de voórsehriften 
bepaald in de bijlagen bij het ADR en het RIO, met 
"bevoegde overheid", Udc minister" bedoelcl. 

Art. 45. In het kader van het afleveren van 
keuringsdocumenten voo,' verpakkingen en 
MEMU's, EXII- en EXIII-voertuigen, zoa ls bepaald 
in de bijlagen bij het ADR en het RIO, wordt onder 
Ubcvocgdc overheid", Udc gemachtigde vnll dc 
ministerU vcrSlfHlIl, 

De minister kan deze verantwoordelijkheid 
delegeren . 

. Art. 46. Voor de toepassing van de paragrafen 
1.5.1.1,2.2.1.1.3,3.3.1,4.1.4,4.1.5,4.7.1.2, 
5.'1. 1.2.1, 6.12.5 en 7.5 .2.2 van de bijlagen van het 
ADR en het RIO wordt onder "bevoegde overheid", 
"de gemachtigde van de minister" verstaan. 

Art. 47. Het iu appeudix B3 van bijlage 13 van het 
ADR bepaalde keuringsdocument wordt afgeleverd 
door de inshintics die bevoegd zijn voor het 
afleveren van de certificaten betreffende tanks en 
tankcontainers, zoa ls bedoeld in het koninklijk 
besluit van 28 juni 2009 betreffende het vervoer via 
de weg of pc,' spoor van gevaarlijke goederen, met 
uitzondering van ontplofbare en mdioactieve stoffen. 

Art. 48. Op de plaats van overslag worden de 
springstoffen onmiddellijk overgeslagen. 

In het geval onvoorziene omstandigheden zich 
voordoen die de onmiddellijke overslag verhinderen, 
kan cen eventuele opslagplaats in transit voorzien 
worden voor een zo korllllogclijke duur. 

Het laden vall spril1gstoJTcn in containers is 
verboden op de plaats van overslng in dc havens, 

Art. 49. § I. De plaats van overs lag en de 
eventuele ops lagp inats in transit mogen slechts 
wordcn uitgebaat indien ze veilig zijn. 

auxquelles Ie convoyeur doit satisfaire. 

§ 2. Lc ministre détermine quel s transports son t 
dispensés de la présence c! 'UIl cOllvoyelll' ft bord dl! 
transport par route ou pal' ehemin de fer. 

AI'!. 43. Tout stationnement, non prévu et d'une 
durée supérieure 11 deux heures, d 'lm trnusport pal' 
route, par ehemin de 'bI' ou nuvial chargé d'explosi ls 
dont Ie t"",sport est de type I et qui néeessite la 
présence d'un convoyeur à son bord est signalé io la 
poliee loca le. 

A,·I. 44. Saufexceptions prévues aux artieles 45 ct 
46, les mots « I'autol'ité compétente » figurant dans 
les prescriptions prévues pAl' les annexes Ii I'ADR ct 
par Ic RIO désiguent « Ic ministl'c». 

Art. 45. Pour la délivrnnee des certificats 
d'agrément des emballages et des véhieules EXil, 
EXIII ct MEMU pl'évues par les annexes à I'ADR et 
par Ie RIO, on entend par « autorité eompétente » 
« Ic délégué du mini st l'e " . 

Le ministl'e peut déléguel' eeUe I'esponsabilité. 

Art. 46. POUI' I'application des paragraphes 
1.5. 1.1 ,2.2.1. 1.3,3.3. 1, 4. 1.4,4.1.5,4.7.1.2, 
5.4.1.2.1,6.12.5 et 7.5.2.2 des mmexes à I'ADR ct 
par Ie RID, on entend par « autol'ité eompétente ", 
« Ic délégué du ministre ". 

Art. 47. Le certificat d'agl'ément pl'évu à 
I'appendiee 33 de I'annexe B à I'ADR est délivré par 
les installces eompétentes pour la délivrallce des 
cel'lifieats relatifs aux eitemes et eonteneul's-citemes 
visés à I'arrêté royal du 28 juill 2009 relatif au 
tnmsporl' des matières dallgel'ellses pu\' route, à 
I'except ion des mntières explosibles ct radioaetives. 

Art. 48. Sur Ic lieu de transbol'dement les 
explosifs sant tl'allsbordés imméd iatement. 

En cns dc circonstnnccs imprévlIcs qui cmpêchcnt 
Ie trnnsbol'demcnt immédial, Uil tieu d'entreposage 
en transit éventuel d'une durée la plus eOlu·te 
possible peut être prévu. 

La mise en conteneurs des explosifs est intenlite 
SUl' Ic lieu de transbordemcnt dans les ports. 

Art. 49. § I er. Le lieu de tl'ansbol'dement ct Ic lieu 
d'elilreposage en transit évcntucl ne peuvent être 
exp loités que s' ils sant sûrs. 



§ 2. Om aan te toncn dat ccn plaats va ll overslag 
en ccn opslagpinats in Inmsit veilig zijn, voert dc 
uitbater, eventueel bijgcstnoll dool' derden, een 
risicoélnalysc uit. Deze ris icomwlysc bestaat 
achtereenvolgens uit: 

JO het identificeren vall dc gevareIl, vorllloid in cic 
bijlage; 

2° het vaslslellen en Ilade,' bepa len vall de 
overeenkomstige risico's voor de veil igheid va n dc 
gebruikers en derden ; 

3° het eva lueren vall deze risico's. 

Op basis vall de uitgevoerde risicmmalyse stelt" de 
uitbater preventiemaatregelen va sI en pasl deze loc 
lijdens de uitbaling van dc plaats vall overs lag ell van 
,Ie opslagplaals in transit. 

§ 3 . Ecn pinnIs van overs lag en een opslagplaats 
in lrans it worden verondersteld veil ig te zijn als ze 
voldoen 'aan dc gelHlrlllolliseel'cle normen zoa ls 
bedoeld in arli kel 1.1 0, 19°, van hel Wetboek vall 
economisch recht, wat de risico's en 
risicocategorieën belrefi die geregeld zijn in de 
belrokken normen. 

Indien Cl' voor een plaats van overslag of een 
opslagplaats in lransil , geheel of gedeeltelijk, geen 
gelHlrlllOnisccrde norillen zijn, '\lordt de 
overeenstem ming met de veilighe idsvcrplichting 
beoordeeld aan dc Iwnd vall onderslaal\(le racloren, 
wanlleer deze bestaan: 

I ° de niet-bindende nalionale normen tot 
omzeil ing van nlldel'e dnn in nrtikell.l 0, 19°, van hel 
Wetboek van economisch recht bedoelde Europese 
normen; 

2° de nHlionnle Belgische nonnen; 

3° dc aanbevelingen VlIJl dc Commiss ie vall de 
Europese Unie met richlsnoeren voor de bcool'deling 
van de vei I igheid; 

4° de tech nische nota's; 

5° de gedragscodes inzake veil igheid , bedoeld in 
al'likel 1.1 , 7°, van hel Welboek van econom isch 
rechl, die in de beIrokkeIl scctOI' van krachl z ijII; 

6° de sland vnn vakkcnnis en techniek; 

7° dc vci ligheid die dc gebruikcrs en derden 
I'edelij kel'wij zc mogen vCl'wachlen; 

§ 2. Pou,· pl'ollvel' la séclll'ité d'lIn licII de 
transbordclllcnt cl cI'UIl li eu d'entrcposage en transit, 
I'exploilanl , éventucllclll cnt assislé dc liers, I'éalise 
IIne analyse de I'ÎsCIue. ecHo mmlyse dc l'isC]lIc sc 
compose de sliccess ivemcni : 

1° I' idell ti fication des dangcrs, IlIcnli onnés " 
I'nnnexe ; 

2° In détennination ct la pl'écision des· l'isC]lIcs 
cOl'respondants pOllr la sécul'ité des utilisatclll's ct des 
liers; 

3° I'évaillalion dc ces risques. 

SUl' la base de Panalyse de risquc réalisée, 
I'exploilanl fi xe les meslll'cs de prévenlion ct les 
appliqllc lol's de I'exploitation dil lien de 
tmnsbordement el dil liell d'enlreposage en transit. 

§ 3. Uil liell de Iransbol'dcnlCllt ct Uil licu 
ePentreposagc en transit sant préstlmés être SlJ l'S s' jJs 
satisfont (lUX 110l1nes helllllonisécs visécs par I'arliclc 
1.10, 19°, dil Code de dl'oit économiqlle, pOllr ce qlli 
es t des I'isques cl des calégorics de risqllcs I'égis dnns 
les nonnes conccl'I1écs. 

Si tout ou pmtie d'ull Heli de transbordclllcnt Oll 

d'un lieu d'entrcposagc en 1ransit ne répond pas flUX 
normes harmonisées, la conrormité;\ I'obligalion de 
sécurilé cst évn lllée sllr la buse des rneleurs ci­
dessous, quand ccux-ci existent : 

10 Jes Honnes nationales non-contraignunles 
lrallsposallt d'aulres 1I0rmes elll'OJléennes 'luc celles 
vi sées à I'arliele 1.10, 19°, dil Code de droil 
écol1olll ique ; 

2° les norm cs belges nalionalcs ; 

3° Les rccommandaliolls de la Commissioll de 
l'Union cll ropéellllc élablissanl des orieillalions 
COnCCJ'lHlllt Pévaluatioll de la séClIl'ité ; 

4° les 110Ics tcchlliqlles ; 

5° les codes de COlldlli lc visécs par I'orticlc 1.1 , 7°, 
dil Code de droi l éconolll ique en llIatière de sécmilé 
en vigucul' dnns Ie secteu l' concel'l16 ; 

6° I'élat acl lle l des cOlllla issallces ct de la 
leehn iqlle ; 

7° la sécurité à laqucllc les utilisalcurs ct les liers 
pellvellt raisollllabiemellt s'a\telldre ; 



8° dc internationale nonnen. 

Art . 50. N iemand mug een phwts van overslag of 
cen opslagplaats in transit uitbaten zonder dat ccn 
voorafgaande aanmelding door de gemachtigde van 
de minister onlvanke lijk is verkl aard . 

Deze bepaling is niet van loepass ing op een plaals 
van overslag in een imichting. 

De minister kall dc vorm en de inhoud van de 
atHlmcJding bepalen. De .aanmeld ing laat minstens 
loc; 

10 de uitbaler Ie idenlifieeren en evenlneel z ijn 
leehni sehe capaciteiten Ie beoordelen; 

2° de plaMsen van overs lag, de parkeerplaalsen in 
lrans il en eventue le opslagplaatsen in lrans it Ie 
beschrijven; 

3° de belrokken springsloffen Ie idenl ifieeren; 

4° de aard, de hoeveelheden en de significante 
effeelen van de springsloffen te kennen; 

5° vasl Ie sI ellen we lke leehnieken voorhanden 
zijn om dc significante effecten van de nunwezige 
springstoffen Ie voorkomen of, indien dil lIiel 
mogelij k is, Ic verminderen; 

6° vasl Ic stellen welke prevenliema .. lregelen op 
basis van dc uitgevoerde ris icoHnalyse worden 
toegepast; 

7" vasl te sI ellen we lke geharmoniseerde normen 
en/of faeloren werden gebl'llikt om de 
overeenslem ming met de algemene 
veiligheidsverplichting Ic beoordelen. 

De voorafgaande aanmeld ing omvat de 
uiIgevoerde ris icoana lyse. 

Arl. 51. De gemachligde van de minisIer slnurt 
Mln de uitbater de besliss ing waarin uitspraak wordt 
gedaan over de onlvankelijkhe id of 
ollontvankclijkheid vfIn de aanmelding, binllen cen 
termij n van hoogstens Iwintig werkdagen, gerekend 
vanaf de dag waa rop hij de aallllle id ing on lvllngt. 

Art. 52. De me lding is ononl vankelijk indien z(j 
niel wordl gedaan in overeenslemming meI arlikel 
50. 

Ind ien de aanmelding ononlvan kelijk is, 
verdnid elij kl de gemaehligde van <Ie minisIer in z ijn 
besliss ing de redeneu vau de onoulvankc lijkhcid. 

8° les normcs internationales. 

Arl. SO. Nul ne pcut exploilcr un lieu de 
transbordemcnl 0 \1 Uil lieu d'enlrcposnge en transit 
sans qU ' \lne dée laralion Jlréa labl e n'a été j\lgée 
recevuble pal' Ie délég\lé d\l miuistrc. 

Cellc disJlosilion n'est Jlas apJllieable all liell dc 
transbordemenl dans un étab li sscment. 

Le minisIre peul arrêler la forme el Ie eonten\l de 
la déelaraliou. La déclara tiol1 perm et a\lmoi ns ; 

10 d ' idenli fier l'exJllo itaul el évenluell ement 
d 'évailler ses eapaeités techniq\les ; 

2°de déeri re les lieux dc tmusoordemeut, les lieux 
de stalionnemeul en lrans il e l les lie\lx d 'cutreJlosage 
en transit éventuels ; 

3° d' ideul ifierles explosifs concel'llés; 

4° de COllllaÎtrc la natllre, les qllaut ités ct les e ffels 
s ignifieatifs des explosifs ; 

5° d ' idel1t ifier les teehn iques prévlles pOll r 
pré~euir ou, s i cel a n'est pas poss ible, rédllire les 
cffcts signifi califs des ex plosifs préscnts ; 

6° d'ideulifier <illelles meslll'es de prévention 
seront nppliqllées s llr la base de I 'analyse de risqlle 
réalisée ; 

7° d'idenlifier que lles normes harmonisées cl/ou 
faetelll's ont été utilisés pOll r évaluer la eouformité à 
I'obligation de séellrité générale. 

La déelaratiou prélablc eomJlorle I'aualyse de 
risqllc réalisée. 

Art. 51. Le délégué du minisIre envoie à 
I'exploilanl la déeis ion staluant snr Ic earaetère 
rcccvabJe 0 \1 irrcccvabie de la déclaratiol1, duns un 
déla i ne <lépassanl pas vingl j o lll's ouvraoles, à da ter 
dil j Ollr 0 11 il reçoit la déclaralion. 

Art, 52. La déeluraliou esl irreeevabie si c lle n 'est 
pas effecluée con«lI'Inément à I'mtiele 50 . 

S i la déelaration cst irrceevable, Ic dé légué du 
ministrc précise duns sn décisiol1 les Illot its dc 
!'i rrccevabi lité. 



Arl. 53. Indien de annmelding ontvnnkelijk is, 
kennen de plaats van overslag en de opslagplaats in 
transit in gebruik genomen worden bij de ontvangst 
vnn dc beslissing VUil dc gemachtigde vun de 
minister waarin uitsprnak wordt gednan ovcr de 
ontvankelijkheid van dc aanmeld ing. 

Art. 54. Een nieuwe mlllmeldi ng is noodzakelijk 
in de volgende geva llen: 

I ° de verplaatsing van de plaats van overs lag of 
van de opslagplaats in transit; 

2° elke uitbreiding of aanpassing van de plaats V/ln 
overslng of van de opslagplaats in tmnsit, wanneer 
deze een verandering meebrengt die de gevaren, 
zowel voor de personen die bij de uitbnting 
betrokken zijn nis voor de buurtbewoners en het 
publiek, verergeren; 

3° het s tilliggen van de uitbating gedurende 
minstens twee opeenvolgende jaren of de vernieling 
of het tijdelijk buiten gebruik stellen ervan door 
eender welke oorzaak die het resullaat is van de 
uitbating ervnn. 

A,'!. 55. Elke vernndering van uitbater wordt per 
aangetekende zending tel' kennis gebracht van de 
gemacht igde van de minister. 

Art. 56. De uitbaling kan worden geschorst door 
de minister of zij n gemachtigde zonder enige 
schadeloosstelling, met name : 

1° wanneer de lIitbating niet veilig is; 

2° wanneer de uitbater de reglementaire 
voorschriften of de bijzondere voorwaarden niet 
naleeO; 

3° wanneer de uitbater weigert z ich te 
ondenverpen aan de niellwe verplichtingen die deze 
overheden altijd van rechtswege kunnen opleggen . 

Art. 57. Een afschl'iO van de bes lissing bedoeld in 
artikel 51, wordt gestuurd aan de betrokken 
havcnkapitcinsdienst of commandant VBIl dc 
luchthavcn. 

HOOFDSTUK 4. - AFGIFTE 

Art. 58. Een springstof mag enkel afgegeven 
worden indien de ontvm'ger aantoont dat het 
bijhouden, de ops lag, het vervoer en het gebrIlik 
wllen plaatsvillden volgens de bepalingen van dit 
beslllil. 

Art. 53. Si la décJaration est recevahle Ic lieu de 
tmllshordement et Ie lieu d'entreposage en transit 
pcuvcnt être mis en serv ice dès la réeeption de lil 
décis ion dil délégué dil ministre statllant Slll' Ic 
earactère recevabie de la dée laralion . 

Art. 54. Une nouvelle déclaration esl lIécessaire 
dans les h)'pothèses ,,!ivantes : 

. 1° Ie déplacement du liell de transuordcmcut ou du 
lieu (Pcntrcposnge en tl'f1llsit ; 

2° loute cxtension 011 trHnsformation dil lieu de 
trnnsbordemenl 011 dil li ell d'entreposage en trausit 
lorsque eellc-ei elltraÎne une modi/ication de nature à 
aggraver Jes dangers n I'égard tant pour les 
personnes attaehées à I 'exploitatiou 'luc pOllr Jes 
voisins et Ie public ; 

3° I'exploitation, 'lui aurait cholllé pendant au 
1II0ins dellx années consécutives 011 qui aurail été 
détruite ou mise tcmpomircl11cnt hors d'usagc, par 
lIue eau sc qllcleonque résultanl de I'exploitalion . 

Art. 55. Tout changcmcnt d'exploitant est 1I0tilié 
pal' envoi I'ccolll lll andé au délégué du ministrc. 

Art. 56. L'exploitatioll peilt être suspendue pal' Ie 
lIIiuistre ou son délégué, sans auclln 
dédolllllHtgcmenl, Ilotammcnt : 

10 quand Pcxploitation n'cst pns sOre ; 

2° CJuand I'cxploitanl ne respcete pas les 
prcscl'iptions I'églcmcntaircs ou les conditiol1s 
pmtieulières; 

3° '1ualld I'exploitaul refusc de se soulllettre aux 
nouvelles obligations 'luc ces autorités pellvent 
tOlljollrs illlposel' de plein droi!. 

Art. 57. Une copie de la décision dont il est 
CJucstioll à j'al'ticle 51 est transmise à la capit~illcri e 

. ou au C01l1 1l1!111(hllll de II(lél'opol'l conccrné. 

CHAl'ITRE 4. - CESSION 

Art. 58. La eess ion de toul explosif ne peul êt rc 
réalisée que si Ie destinataire prouve qlle la 
détentioll, Ic stoekage, Ic lrallsport cl I'emp loi scrou! 
réal isécs scJon les dispositions de cet arrêté. 



Art. 59. Diegene die de springstof aFgeef'!, 
vcrificerl alle documenten die de ontvanger vall dc 
springstoffen hem aanbi edt om aan te tonen dat hij 
aan de verplichtingen bedoeld in artike l 58 voldoet. 

Hij houdt deze documenten bij gedurende drie 
jaar. 

Dit artikel is niet van toepassing op een particul icr 
voor de springstoffen en hoeveelheden bepaald door 
artikel 86. 

Art. 60. De /lFg if'!e V/ln een springstof in het kader 
vaa een ambulante activiteit zoals bedoeld in artikel 
2 van de wet van 25 juni 1993 betl'Cffende de 
ui toefening en cic orgallisntic vall ambulante en 
kcnllisactivitcitcll, is vcrbodcJl. 

HOOFDSTUK 5. - GEDRUlK 

Afdeling 1. - Algemeen 

A,·t. 61. Dit hoofd stuk is van toepass ing op elk 
gebru ik van springstofTen, met uitzondering van het 
gebruik : 

I ° door een particulier voor de springsloffen en 
hoeveel heden bedoeld in "rlikel 86; 

2° van meslstoffen met een hoog stikstofgehalte. 

Art. 62. EI' mag enkel gebrnik worden gemaakt 
v/ln springstoffen die veilige producten ZU " , zoals 
bedoeld in a rti kel IX.2 van het Wetboek van 
eeonom iseh recht. 

Art. 63. § I. Het gebruik mag uits luitend 
pla"tsvinden indien het ve ilig is. 

§ 2. Om de veiligheid van het gebruik aan te tonen 
voerl de uitbater, eventueel bUgestaan door een 
derde, een ri sicoanalyse uil. Deze risicounalyse 
bestaat achtereenvolgens uit: 

10 het identificeren vnn de gevaren, vermeld in de 
bijlage; 

2° het vaststellen en nader bepalen van de 
overeenkomstige risico's voor de veiligheid VRIl dc 
gebruikers en derden; 

)0 het eva lueren vall deze ri sico's. 

Op bas is van de uitgevoerde ris icoanalyse stelt de 
uitbater prcvcnticmaatl'cgelen vast on past dezc toe 
tijdcns het gebruik . 

§ 3. Een gebruik wordt verondersteld veilig te zij n 

Art. 59. Celu i 'lui cède I'explosif vél'ifie tous les 
doellln" nts remis pal' Ie destillataire des esplosirs 
pOlII' prouver Ic respecl des obligatiolls visées iI 
I'artiele 58. 

Ces dOClllllcnts sont cOllservés pcndant tru is ans. 

Cet art iele lIe s'applique pas au particulier pour les 
esplosirs e l les 'Iualltités prévus par I'nrtiele 86 . 

Art. 60. La eession de tout esplosif dalls Ie cadre 
d'une acl ivité ambulante visée à I'article 2 dc la loi 
du 25 juill 1993 SUl' I'exerciee et I'organisatioll des 
Hctivités nmbulantcs ct fomines est illterdite. 

CHAl'lTRE 5. - EMI'LOI 

Section 1. ~ Généra lités 

Art. 61. Ce chapitre s'appligue à tout emploi 
d'explosiFà I'exclusioll de I'em ploi : 

10effectuó pal' Ie parlielll ier pOUl' les esplosifs et 
qUAlltités visés ft I'artie le 86; 

2° d'cngrais à forte Icncur en azote. 

Art. 62. Sculs les explosifs 'lui SOllt des prodllits 
sO rs visés à I'arlie lc IX.2 du Code de droit 
éeollomique peuvellt être employés. 

Art. 63. § Ier. L'emploi IIe peut êt re réa lisé que 
s'i l est sOl'. 

§ 2. POUI' prouyer la sécuritó de I'emploi, 
I' exploitallt évelltuellement assislé de tiel's, I'éalisc 
une allalyse ,Ie risque. Celte allalyse de risque se 
composc d~ sliccess ivClIlcnt : 

)0 j'idcntiftcation des dangers, mcnti ol1 nés il 
l'éHlnexe; 

2° la détennination et la p1'CCISIOI1 des risCjucs 
eorrespolldants pour la séeurilé des utilis"teurs ct des 
ti ers ; 

3° I'évnluation de ces ('isques. 

SUl' la base de I'analyse de I'isquc réaliséc, 
I'explo itant fixe les mesnres dc pl'éVelltioll et les 
appligue lors de I'emploi. 

§ 3. Un el1lploi est pl'ésum é être sO l' s' iI snti slnit 



als het voldoet mlll geharmoll iscerde nOllllcn, wat de 
risico's en risicocategorieën betrelt die gcregeld zijn 
in de betrokken normen, 

Ind ien cr voor het geheel of een gedeclte v,,,, het 
gebruik geen geharmoniseerde normen zijll, wordt de 
overeenstemming met de veiligheidsverplicht ing 
beoordeeld aan de hand van onderstaande factoren, 
\vanneer (Ieze bestaan: 

I ° de niet-bindende nationale normen tot 
omzetting van andere dan in arti kel I. I 0, 19°, van het 
Wetboek van eeonom iseh recht bedoelde Europese 
normen; 

2° de nationulc Belgische nonnen; 

3° dc aanbevelingen van de Commissie Vlm de 
Europese Unie met richtsnoeren voor de beoordeling 
van de veiligheid; 

4° de technische nota's; 

5° de gedragscodes inzake vei ligheid die in de 
betrokken sector van kracht zijn; 

6° de stand van vakkcnnis en tcchniek; 

7° de veiligheid die de gebruikers en derden 
rcdclijkcnvij zc mogcn Ycrwfiehtcn; 

go cic internationale nonnen, 

AI'!. 64, De risieollnalyse wordt door de uitbater 
gedurende drie jaar na het gebrnik bewaard en wordt 
op het eerste verzoek ter beschikking gehouden van 
de ambtenaren, bed,oeld in artikel 87, 

Afdeling 2. W cl'l<Zllnlllhed en 111 ct 
springstoffen 

Al't. 65. Enkel de volgende springstoffen mogen 
worden gebruikt bij openbare werken, bouwwerken, 
afbmakwerken en bij ontginningsindustrie: 

I ° springstoffen voor civiel gebruik; 

2° springstoffen die zijn vervaardigd op de 
gebruikslocatie in mobiele fab ricage-eenhedeu 
MEMU, met het oog op oumiddellijk gebru ik; 

3° de pyrotechnische artikelen van eategorie~n PI 
en 1'2, 

Al't. 66. Enkel de pyrotechnische artikelen mogen 
bij pyrotechnische spektakels wordelI gehl'u ikt. 

aux nOl'lIles hunllonisées, patl!' ce qui est des risqucs 
ct des cntégories dc risqucs I'égis dans les Honnes 
CO I1CCl'lIées, 

Si tout ou partie de I'clllploi lIe répond pas aux 
Ilormes hannonisées, In confol'll1ilé ft l'obligatiol1 dc 
séclll'ité est évaluée sur la base des facteurs ei­
dessous, quund ceux-ei ex istent: 

1 ° les norIlIes nationales non-contrnignantes 
tranSposAIl( d'autrcs I1Ol'mcs européellncs que ce lies 
visées à I 'artiele I. I 0, 19°, du Code de dl'oit 
éeoJlomique; 

2° les normes belgcs nationales ; 

3° les I'ccommandalions dc la Commission de 
l' Union européenne établissant des orielltat ions 
cOllcemall t I'éva luat ion de la séeurité; 

4° les 1I0tes teehniques ; 

5° les codes de cOllduite ell IIwtière de sécul'ité ell 
vigucul' dans Ie secteul' concerné ; 

6° I'état aetuel des cOllllaissallces ct dc In 
teehllique ; 

7° la sécurité à laquelle les utilisateurs et les tiers 
peuvent misollllubiement s'attendre ; 

go les Honlles intcl'I\ationales, 

Al't. 64. L'allalyse de ris'Jue est conservée plll' 
I'exploitant pellelallt trois alls après I 'elllploi et tenue 
à la dispositioll lors de la première I'cquête des 
t,,"etion"aires visés à I'al'tiele 87, 

Section 2. - Des t""",,UX à I'cxplosif 

AI,t. 65. Scu ls Ics cxplosifs suivants pcuvellt être 
employés dans les trnvaux publics, les tl'llvaux de 
constl'llct ioll, les travnux cic démolition ct dans 
l'i",lustrie extraetive : 

)0 les explosifs à lIsage eivil ; 

2° les explosifs fabri'Jués SUl' Ic site d'utilisatioll 
dans des instal lat iOlls mobiles dc Iilhrication, 
MEMlJ ell vue d'ulle utilisation immédiate ; 

JO les articie, pyroteehlli'Jues de catégorie P I ct 
1'2, 

Al't. 66. Seuls les articles Jlyrotechniques peuvent 
être elllployés dnns les spcctacles pyrotcchlliques, 



Art. 67. Werkzaamheden met springsto ffen 
vi nden pinots binnen het kader van dc nctivitcitcn 
vun een onderneming. 

De minister kan cle criteria bepalen waaraan dc 
onderneming moet voldoen. 

Art. 68. De onderneming ste lt een coördinator cn 
een verantwoordelijke voor het gebrui k aan. Deze 
twee fllneties kllnnen door eenzelfde persoon worden 
vervIlId . 

Indien nodig stelt de coördinator één of meerdere 
nssistcntcn aan 0 111 de verantwoordelijke VOOI' het 
gebruik bij te staan. De ass istenten mogen in geen 
geval de verantwoordelijke voor het gebruik 
vervangen. De eoördin"tor bep"alt de grenzen 
waarbinnen zij kunnen optreden en gnat na of zij 
over de noodzakelijke competenties beschik ken voor 
het uitvoeren VHn de taken die hen worden 
toegewezen. 

Bij werkzaamheden met springstoffen overlegt de 
coördinator voor dc start v all de werkzaamheden CIl , 

indieu nod ig tijdens de werkzaamheden, met de 
lokale overheden cn derden die mogel ijk worden 
getroffen, wa"ronder ten minste de betrokken 
burgemeesters, gouvcmcurs en brandweer. D it 
overleg laat de betrokken overhedeu toe om de 
impact vlln de werkzaamheden te beoordel en en de 
nodige voorzorgsmaatregelen binnen hun 
bevoegdheden te nemen. 

De bepalillgen van het derde lid zijn niet van 
toepass illg op IVcrkzamnheden lIlet springstoffen in 
de ontginningsindlls trie en pyrotechnische 
spektakels. 

Art. 69. De miuister bepaalt de criteria waaraan 
de verant woordelij ke voor het gebl'ui k moet voldoen. 

Art. 70. De coördin /l tor, eventueel bijgestnnn door 
eell derde, VOCl't de risieonn/llyse uit bedoeld iu 
al't ikel6J, § 2. 

Art. 71. Wel'kznamheden met springstoffcn 
worden voora fgnnnd nun de wcrkznmllhedcn gemeld 
non de gemachtigde van dc minister. 

Het gebrui k van springstoffen in de 
ontg inningsi ndustrie is vrij geste ld van deze 
verplichti ng ind ien enkel gebm ik wordt gemank t van 
springstoffen afkomstig van een ops lagpinn ts die 
7. ich bevindt op dc gebruikssite. 

Art. 67. Des travaux A I'exp losifsont réa lisés dans 
Ic cadre des acti vités d'ullc cntrcprisc. 

Le ministre peut é:l rrêtcl' les cl'itères HUXqllClics 

I'entreprise doit satisfn irc. 

Art. 68. L'en treprise désigne un coordinotcu l' et 
Uil rcspollsab le de la mise cn rellvrc. Ces dClix 
foncl"ions peuvent êt re rcmplies por lino mêmc 
pcrsollnc. 

Le coordinnteu l' dés ignc, en cas dc bcsoill, \lil 0 \1 

plusieurs nssistnnts pOUI' seconder Ie rcsponsabl e de 
la mise cn illUVl'C. Les ass istants ne peuvent en 
RU cIm cns !"Cm placer Ic responsabie de la mise en 
oouvre. Le coordinateur définit les limitcs dc leurs 
intervent ions et s'assl11'c qu' ils disposcnt · des 
compétenees nécessa ircs pour exéeutel' les Wehes 'lui 
leur sont attribuées. 

Dans Ie cas des travaux avcc les cxplosifs, Ic 
coordi nll teur sc concerte /lV/l nt Ie début de ceux-ei c t, 
si besoill, pendant les trav3UX, avec les autol'ités 
loca les ct les tiers éventuellement impliqués, dont nu 
moins les bourgmcstrcs, Ics gouverneurs et les 
serv ices (I'incendie eoncernés. Cclle concertation 
pennet aux 3utorités implilluécs d'6va luer I' impact 
des tmvaux el de prend .. e les mesures de précalltion 
nécessaires dans Ie cadre de Icurs compétences. 

Les disposition, de I'nlinéa J ne s'appliquent pas 
fl UX tnwaux avce les ex plos ifs dans l' induslrie 
extraetive ct AU X speetacles pyrotechniques. 

Art. 69. Lc mi nistre détermine les critères 
nuxqucls Ic responsahle de la mise en oouvre doit 
satisfa ire. 

Art. 70. Le coordinateur, éventuellement assisté 
de tiers, réa lise I'analyse de I'isque viséc à I'arl icle 63, 
§ 2. 

A,·t. 71. Les travaIIx Avee les explos i r.~ sont 
notifiés Avallt Ic débu t des travaIIx all délégllé dil 
111 inislre. 

L'emplo i d'explosifs en industrie extractive es! 
dispcnsé de cette obligatioll ulliqu cmellt lorsque les 
expl osil's IItilisés provicllncllt d'lIn dél'ot situé sur Ie 
si tc de I 'emplo i. 



De melding wordt gedaan dool' de coördinator, 
minstcns vijf werkdagen voor de voorziene datulll 
van gebrui k. 

Voor hel gebrui k in de onlginningsinduslri e wordt 
deze termijn op vierentwintig uur gebracht. 

De minisIer kon de vorm en de inhoud van de 
melding bepalen. De melding 1001 minslens loc om 
volgende e1emenlen Ic bepalen: 

1 ° hel doel van hel gebruik; 

2° de oord en de hoeveelheid van de sprin gslolTen; 

3° de plaAls VAn gebruik; 

4° de dalum, hellijdslip en de voorziene duur van 
hel gebruik; 

5° de onderneming; 

6° de coördin ator; 

7° de vernnlwoordelijke voor de uitvoering. 

AI'I . 72. De werkzaamheden met spri ngsloffen 
vermeld in orlikel 1,28° a) z ijn vergunningspJiehlig. 

De vergunning wordt verleend door de 
gOllVel'l1etll'. 

De vergunningsHanvraag bevat minstens: 

I ° de risieoann lyse, zoals bedoeld in artikel 63, 
paragranf 2; 

2° de in arlikel 71, vijfde lid, vermelde gegevens. 

De gouverneur kan in de vergun ning bijzondere 
voorwaarden opleggen. 

De gonverneur I iehl 
minister in over het al 
vCl'gllllnlllg cn de 
voorwaarden. 

de gemaehli gde VAn de 
dan niet verlenen van de 

opgelegde bijzondere 

AI'I. 73, De ve,,"nlwoordeJijke voor hel gebru ik 
stelt een afschictplan op dat minstens omvat: 

1° de dalum, hellijdslip en de pinnis; 

2° de gegevens over hel plaalsen van de ladingen: 
idenli ficolie van de spl'Îngsloffen en hun 
hoeveelheden; 

3° de gegevens van hel afsehielsysleem: 
identificatie van hel afschictsysteem, afschietplan en 

La Ilot ificatioll est réHlisée par Ic coord illn(cllr nu 
Jll oins ci nq jOlIl'S ouvrablcs avant la (Iale prévuc de 
I'emploi. 

Pour I'emploi en induslrie exlrael ive ce délni esl 
porté à vingl-qualre hell I'Cs. 

Le minisire peut arl'êlel' la fOl'me cl Ic eonlenll de 
la nolifiealion. La nolificalion doil all moins 
pel'mcttl'c d ' idcnlifiel' : 

1° I'obj cel ifde I'emploi; 

2° la nalure cl la qllanlilé d'explosifs ; 

3° Ic liell de I'emploi ; 

4° la dale, I' hcure el ia duréc prévue dc I'emploi ; 

5° l'entrepl'isc ; 

6° Ie coordinalclll' ; 

7° Ie respousnble de la m ise en Olllvre. 

Art. 72. Les travHUX à I'cxplosifs mcntiollnés à 
I'nrtiele lel', 28° a) soul sOlImis à I'aulol'isal iou. 

L'autorisation est accord6e peW I~ gouverneur. 

La demanclc d'autorisation conticn{ au Illoins : 

1° I'analyse dc rÎS(IUe visée à l'al'liele 63, 
pnrugruphe 2 ; 

2° Ics donuécs rcprises à I'arlie le 71, a liuén 5. 

Lc gOllVCI'IlClIl' peut Împoscl' dans l'aulol'Îsatioll 
des conditions pal'lieulièl'es. 

Le gOllvel'llC\U' infornw Ie dé légué dll minislrc Slll' 
I'oclroi Oll non de l'aulOl'Îsalion cl Ics conditions 
pnrticlllières imposées. 

Arl, 73, Le respousablc de la mise en reuVl'e 
I'éali se Uil plan dc til' compl'cnant au 1ll0 illS : 

I ° la dale, I'hellre el Ie lieu ; 

2° les paramèlrcs de chargcmenl idcntificatioll 
des exp losifs el leurs quanlilés ; 

3° les pal'Amèlres d'amorçnge : iclclltiticatioll du 
systèmc (Pumol'çagc, plan d'amorçnge cl 



volgorde VHn afschictcn; 

4° de positie van de spri ngstoffen; 

5° het gebruikte bijbehorende materiaal en 
afseh icttoebehoren; 

6° de afbakening van de IIfsehiet7.0ne en 
veiligheidszone. 

Voor de ar.~ehietingen in de ontginningsindustrie 
omvat het afschietplan ook: 

I ° de gegevens over het boren: diameter, helling, 
diept e en roosterpatroon; 

2° de gegevens over dc opvulling boven de 
springstof: tussenopvulling en ei ndopvnlling; 

3° de vermelding vml dc gedane waarnemingen 
tijdens de boorverrichtingen: aanwezigheid van 
wntc!', scheuren, spleten en gntnfwijk ingen. 

Ar!. 74. Behah'e in geva llen van overmacht of bij 
dreigend onweer, wordt e lke begonnen plaatsing van 
lad ingen voortgezet zonder onderbreki ng. In alle 
gevallen waarin het plaatsen van ladingen wordt 
onderbroken, wordt gezorgd voor een permanente 
bewaking van de afsehielzone. 

Ar!. 75. Elk inc ident lijdens hel afsehielen, 
mi slukle afsehieling en elke vastslelling die kan 
wijzen op hel overblijven van springstoffen na het 
afschieten wordt onmiddellijk door de 
verantwoordelijke voor het gebruik aan de 
gemachtigde van de minister gemeld. 

De eventueel teruggevonden springstoffen worden 
dool' de vernntwoordelijke voor het gebruik 
teruggenomen en teruggebracht na",' de ops lagplaats, 
mei hel oog op hun vernieliging na voorafgaand 
akkoord van de gemachligde van de minisier. 

De veruntwoordelijke voor het gebruik laai hel 
reslaut van soorlgel ijke springstoffen als die welke 
tot het iue ident aanleiding hebben gegeven, in 
bewaring geven totdat de gemacht igde van de 
minister hem de loelaling geeft om ze op te ruimen. 

Art. 76. De risicoanalyse, hel afsehielplau en de 
melding worden door de eoördinalor gedurende drie 
janr bewaard en worden bij hel eersle verzoek Ier 
beschikking gehouden Van de amolenaren bedoeld in 
arlikel87 . 

Afdeling 3. - Historische recollstmcties 

Ar'L 77. In het gcval vfIn een historische 

séquencelllenl du tir ; 

4° I'emplaccmenl des explosifs ; 

5° Ic maléricl associé ct accessoires de tir utilisés ; 

6° la délimilaliou de la zoue de lil' ct cle la zoue de 
séeurité. 

Pour les lirs cu induslrie extracti vc, Ic plan de til' 
eomprend auss i : 

I ° les paramèlres de forage: dimnèlre, inclinaison, 
profoncleur ct mailIe ; 

2° les paramèlres de bourrage 
intel"lllédiairc et final; 

bourrages 

3° I'incl icalion des observalions faites au cours cles 
opéralions de [orugc : présence d'eau, de fa ille, de 
erevasse el de dévialion des Irolls. 

Art. 74. Sauf les cas de force majeure ou en cas de 
mcnace (Porage, toul chargement cOllllllencé est 
poursuivi sans interruption. Dans lous les cas 
d'intclTuption (PUil chargement) Uil gnrdiennnge 
permanent de la zone de til' est assur6. 

AI'!. 75. Tout incident de tir, mte de lil' el toule 
eouslalation de nalure à laisser pr6sumer I'ex istcnce 
cI'explosils après Ic lil' sont signalés saus delai par Ic 
responsabie de la mise eu ecuvre au délégué du 
millislrc. 

Les explosifs évcnluellemeul relrouvés sont repris 
par Ie responsabie de la mise en rell " re e l renlrés en 
depot cn vlle de lellr clesll'llel ion après aeeQl'd 
préalable clu délégué clu ministre. 

Le rcspollsab lc de la III ise en reuvre fitit consigner 
Ie reslnnl cles explosifs semblables à eeux 'lui oul 
donné lieu " (' incidenl de lil', jusqu'à ce 'luc Ic, 
délégué dil minisire lui penIlette cI'en clisposer. 

Art. 76. L'analyse de risque, Ic plan de lil' et la 
not ifiea(joll sont conservés par Ic coordinatcul" 
pendant lrois aus el leuus à la disposiliou des 
Ibnelionnaires visés à I'arlicle 87 lors de la première 
requêle. 

Sectio .. 3. - RecolIsti.tutiolls histol'iqucs 

Arl. 77. Daus Ic cas de rceonslitulion hislol'ique, 



reconstructie, overlegt de uitbater voor de aanvang 
en, indien nodig tijdens het verloop erVAn, mot dc 
lokale overheden en derden die mogelijk worden 
getroffen, waaroneler ten minste de betrokken 
burgcnlccsters, gOllvcnlclll's CII urnlldweerdiell sten. 
Dit overleg laat de betrokken overheden toe om de 
impact van het gebrnik te beoordelen en de nodige 
voorzorgsmaatregelen binnen hun bevoegdheden te 
nemen. 

Al't.78. De uitbate,', eventueel bijgestaan door cen 
derde, voert de risieomwlyse uit bedoeld in artikel 
63, § 2. 

Al't. 79. De historische reeon stmetie wordt 
voorafgmmd gemeld aan de gemachtigde van de 
minister. 

Al't. 80. De melding wordt gedaan door de 
uitbater, Inillstells vijf \verkdagcn: voor de vooJ'7.iene 
datum van de historische reconstructie. 

De minister knn dc vorm en de inhoud vall de 
melding bepalen. De melding laaI minstens toe om 
volgende elemenlen te bepalen: 

10 het doel van het gebruik; 

20 de aard en de hoeveelheid van de springstoffen; 

30 de Illaats van gebrnik; 

4° de datum, het tijdstip en dc voorziene duur van 
het gebruik; 

SO de uitbater. 

Al't. 81. De risicoanalyse en de melding worden 
door de uitbaler gedmende drie jaar bewaard en op 
eerste verzoek ter beschik ki ng gehouden van de 
ambtenaren, bedoeld in art ikel 87. 

HOOFDSTUK 6. - DIVERSE BEPALINGEN 

Al'!. 82. De uitbater t'ieht onmiddellijk de 
gemaehl igde van de minister in over elk ernst ig 
incident en e lk ernstig ongeva l tij dens de fabriCAt ie, 
het opslaan, het vervoer en het gebruik van de 
springstoffen. 

Al't. 83. De uitbater meldt elk cl'lls tig ineideut of 
ongeval onm iddell ijk "an de hulpd iensten. 

Art. 84. De minister kan, lel' voorkoming van 
handelingen die de openbare veiligheid in gevaar 
brengen, aanvullende eisen bepnlell Wflflranll het 
personeel dat lussen komt hij de f.1bricatie, de opslag, 

I'exploitant sc concerto avant Ic Mbul cle celle-ei et, 
si besoin, pendanl, [lvee Jes 8ulol'ités locales ct Jes 
tiers éventuellement impliqués, dont all moins les 
bOllrglllestres, les gOllvellletlrs ct les services 
cl'incendic cOl1celllés. Cello conccrtntion penIlet aux 
autorités impliquées d 'évalner I'impaet dc I'emp loi ct 
de prendre les meslIres de précaution néecssAires 
dans Ic cadre de leurs compétenees. 

Art. 78. L'exploitant, éventuellement assislé de 
tiel's, réalise I'analyse de risque visée à I'mtiele 63, 
§ 2. 

A,'!. 79. La rceonstilution historique est notifiée 
avant son débul all délégué du ministre. 

A,·t. 80. La notifiealion cst réaliséc all moins cing 
jours ouvrablcs avant la date prévue de la 
reconstitulion historique. 

Le minisIJ'e peut arrêter la fOl'me ct Ic eontenu de 
la notifiealion. La notifieation perm ct au moins 
d'identifier: 

10 I'objectifde I'omploi; 

20 la nature ct la quantité d'explosifs; 

30 Ie lieu de I'emploi ; 

40 la date, I' heure ct la dllrée prévue de I'emploi ; 

SO I'exploitant. 

Ar!. 81. L'analyse de ri sque el la notification sont 
consen'és pal' I'exploitanl pendant lrais ans el lenus n 
la disposit ion des fonetionnaires visés à I'artiele 87 
lors de la prem ière rC'Iuête. 

CHAPlTRE 6. - DISPOSITIONS DlVERSES 

Al't. 82. L'exp loitallt informe imméd iatement Ic 
délégué du ministrc de tau I incident grave ct de tout 
accident gmve SlIl'venu dans la fabl'icatioll) Ie 
sloekage, Ie transport et I 'emploi des explosifs. 

Ar!. 83. L'exploilant avisc a\lssi immédiatemcnt 
de tout incident ou accident grave les services 
c!'ul'gellcc. 

Art. 84. Le ministre peut détermincr des 
exigences complémenta ircs, pom prévenir les act cs 
meltanl cn péril la sécurité (lublique, auxquelles Ie 
pCl'sollnei intervcnunl duns la Hturicatioll, Je 



het vervoer, de afg ifte en het gebruik van 
springstoffen dient te voldoen, 

Art. 85. Het mini sterie van Defensie, de Directie 
special e eenheden van de Fademie politie en de 
D irectie hondensteun van de Federnle politie, z ijn 
vrijgeste ld van de bepal ingen van dit besluit. 

Art. 86, Oe mini ster stelt de lijst op va n 
springstoffen en hun hoeveelheden die vrij mogen 
worden bijgehouden, opgeslagen, vervoerd en 
gebruikt dool' een particulier. 

HOOlfDSTUK 7. - TOEZICHT 

Art. 87. De door de gemachtigde van de minister 
aangestelde mnbtenaren z ij n bevoegd om de 
inbreuken op dit beslnit op te sporen en vast te 
s tellen, 

Art. 88. Wanneer de openbfll'e ve iligheid het 
vereist, mogen de spriugstoffen op bevel van de 
ouderzoeksrechter of van de procureur des Konings 
onmiddellijk worden vernietigd, 

Wanneer de onmiddellijke vernietig ing in het 
belang "fin dc openbare veiligheid niet vereist is, 
worden de volgende regels iu acht genomen: 

10 WAnneer de mml van de in beslag genomen 
springsto ffen niet kan worden bepaald of wanneer de 
eigenaar ervan binnen achtenveertig uur na de 
inbeslagname niet gekend is, mogen z ij op bevel van 
de onderzoeksrechtel' o f van de pJ'Oeureur des 
Konings worden ve)'))ietigd; 

2° is el' geen betwisting over de identite it van de 
wettige eigenaar van gestolen o f verm oedelijk 
ontvreemde springstoffen, dan mag deze ze, binnen 
vierentwintig uur nadat hij van de ontdekking kennis 
heeft gekregen, op zijn kosten en 
vel1lntwoordelijkhe id doen temghalen, Heeft hij de 
springsto ffen niet binnen de hierboven geste lde tijd 
teruggehaald, dun mogen z ij op bevel Vall de 
procureur des Konings of van de onderzoeksrechter 
vernietigd worden; 

3° is cl' betw isting over de identiteit van de 
wettige e igenaar van de werkel\j k o f verm oedelijk 
gestolell of ontvreemde productcn, dan Jllogen de 
bclaughebbenden onderling overeenkomen om de in 
beslag genomen produeLen op hun kos ten en 
veJ'fJlltwoordeiijkhe id weg te halen en ze voorlopig in 
een opslagplaats die Hun de vool'wnmdcl1 van dit 
besluit vo ldoet, in bewaring te geven, Hebben de 
belnnghebbenden op dit punt, binnen achtenveertig 
uur, geen overeenkomst bereikt, dan mng dc 
procmeur des Konings of de onderzoeksrechter de 

stockagc, Ie transport, la ccss ioll el I'cmploi duit 
sntisfaire, 

Art, 85. Le M inistère de la Défense, la Direelion 
des unités spécillies de la Poliee fédérale et la 
Direction d '"ppu i eanin de la Poliee fédérll ie sant 
dispensées des prcscript ions de eet arrêté, 

Art. 86. Le ministre établit la liste des explosif.. ct 
leurs Cjuantités qu ' un pmtieulier peuL détenir, stock el', 
transporter et emplo)'er fibrement. 

CHAI'ITRE 7. - SURVEILLANCE 

Art. 87 , Les agents dés ignés pal' Ic dé légué du 
ministre sant eompétents pour reehercher ct constater 
les infractions au présenl arrêté, 

Art. 88. QUllnd la séeurité publique I'cx ige, les 
explosifs peuvent SUl' ordre du juge d'instruetion ou 
du procmeur du Roi être immédiatement détJ'lJits, 

Quand la deslruction immédiate, n 'est pas exigée 
dllns I' intérêt de la séeurité pIJblique, les règles 
suivllntes sant prises en consi démtion : 

1° quand il est impossible de déterminer la nature 
des explos ifs saisis ou lorsque lcm propriéta ire n 'est 
pas COIUIU endéans les quanlllte-hlJit hemes après la 
sa isie, ils peuvent être dét)'lJiLs SUl' ordre du juge 
d'insll'llctioll ou ou procureur dlt Roi ; 

2° s' il 'n')' a pas de contestntion SUl' I' identité dIJ 
propriétaire légal des explos ifs volés ou détolJmés ou 
présulllés te ls, II10rs eelui-ei peut les faire reprendre à 
ses frais ct sous Sll responsabili té dans les v ingt­
quatre hemes à partir du moment all iI a eu 
cOllllaissance de la découvcl'te. S' il n'a pas repl'is 
possess ion des explosifs dans Ic délai fi xé e i-dessus, 
la desLruetion peut avoir lieu SUl' ordre du prOelJl'CIIJ' 
du Roi ou dujuge d ' inst)'lJetion ; 

3° s 'il )' a eontestation SUl' I' ident ité du 
propriétai re légal des produits volés, détoUJ'Jlés ou 
présulllés tels, les part ies intéressées peuvent 
s'aeeorder ent re e tles pOlIJ' faire enlever à lems 11'II is 
et sous lem respollsabilité les produits sa is is ct les 
placer en garde proviso irement dnns Uil dépol 'lui 
sati sfait aux eonditiolls du présent arrêté. Si tes 
parties illtéressées ne tombent pas d 'aeeord SUl' cc 
point dalJ s les CjunralJte-huit hcmes, In destrlJetiolJ 
peut être (J rdonlléc par Ic procureur du Roi ou Ic juge 
dl instru ction. 



productcn doen vcrnictigen. 

\VaIlIlCCI' ccn verni etiging, zoals hepmtld in hel 
tweede lid gebeurt, w ordt vooraf ecn zo nauwkeurig 
mogelijke beschrijv ing van cle te vernietigen 
producten opgemaakt. 

Art. 89. Wanneer springstoffen de openbare 
veiligheid in gevaa r brengen, zonder dat een 
overtreding knil worden vastgesteld, mogen de 
burgemeesters, de gouverneurs en de UIll btcllarell 

bedoeld in artikel XV.2 van het Wetboek van 
economi sch recht deze producten in beslag nemen en 
ze tijdelijk in een opslagplaats die aan de 
voorwaarden van dit bc..~ llIit voldoet, opslaan. 

Ind ien de belanghebbenden de in beslag genomen 
springstoffen voor het verstrij ken van een termijn 
van vijf dagen . niet op hun kosten en 
verantwoordelijkheid afgehaald hebben, mogen de 
burgclneesters, de gouverneurs Cll dc HIllhtclwren 
bedoeld in nrtikel XV.2 van het Wetboek van 
ccollom isch recht ze doen vcmicl Îgcn. 

Art . 90. Wanneer een inrichting, een transport of 
een gebIlli k nie t ve il ig is en wanneer de uitbatm' 
weigert in te gnun op de bevelen van de ambtenaren, 
bedoeld in artikel 87, kan de burgemeester bevelen, 
op verslag van de hierbovon bedoelde amhtenarcn, 
de ui tbating stop te zetten of de toeste llen te 
verzegelen en kan hij onmiddellijk overgaan tot het 
voorlopig sluiten van de uitbating. 

Dezel fde bevoegdheden worden aan de 
ambtenaren, bedoeld in artikel 87, toegekend 
wanneer de blll'gemeester niet optreedt of wanneer 
onmiddellijk gevaar dreigt. 

Art. 91. Overtred ing van de bepalingen van dit 
besluit zijn strafbaar mei de gevangenisstraffen zoals 
bepaa ld in de wet van 28 mei 1956 betreffende 
ontplofbare en voor de deflagratie vatbare stoffen en 
mengsels e l1 de dm11111cdc geladen tuigen. 

Overtreding vun de bepulingen van dit bes lu it zijn 
stra fba ar met de st raffen bepaald in arti kel XV. I 02 
van het Wetboek van economisch recht. 

Qmmd uno dcstructioll fI Heu COnlmc dótcnninó fl 
I'alinéa 2, une description aussi précise quo possible 
des praduits" détruire cst étnblio. 

Art. 89. Quand des cx plosif.. compromettent la 
SéClll'ité pllbliquc, snns qu 'ullc infract ioll puissc être 
eonstatée, les bourgmestres, les gouverneurs ct les 
agents visés à I'artiele XV.2 du Code de droit 
économique peuvent saisir ces produits c t les stoeker 
temporaircment dans un dépot répondant aux 
cond itions du présent arrêté. 

Si les parties intéressées n'ont pas enlevé " le",'s 
ft'ais ct sous lelll' respollsabilité les ex plos ifs sa isis 
avant I'échéance d'un délai dc cinq j ours, les 
bónrgmestres, les gouvernenrs et les ngents visés à 
I'article XV.2 dil Code de drait économiqlle penvent 
les f., irc détlUi m. 

Art. 90. Lorsqll'un établissemcnt, un tmnsport ou 
un emploi n'est pas sOL' ct que I'exploitant refu se 
d'obtempérer aux ittionctions des fonctionnaires 
visés" I'artic le 87, Ic bourgmestre peut o rdonner, SUl' 

rapport des fOllcliollnaircs visés ci-dcssus, la 
cessation de I'exploitation ou Ic scellement des 
équipements et il peut pracéder immédiatement à la 
fenn etuL'e provisoire de I'exploitntion. 

Les mêmcs compétcnccs sont nccordées aux 
fonctionnai res visés à I' artiele 87 quand Ic 
bourgmcstre n'intervient pas ou lorsque In menace dn 
danger est illllllédiatc. 

Art. 91. Les infractions aux dispositions du 
préscnt arrêlé sont passiblcs de peines 
d'enfprisonncmcnt commc défini dans la loi du 28 
mai 1956 relati ve aux substanccs ct mélangcs 
explosifs ou susceptibles de déflagrer et aux eng ins 
qui en sant chargés. 

Les infractions aux dispos itions du présent arrêté 
sont pnssibles dc peines prévues à I'artie le XV.I 02 
du Code cic clroit économiquc. 



HOOFDSTUK 8. 
WI.JZIGINGSBEPA LINGEN 

Ar!. 92. In arl ikel 2 van het koninklijk besluil van 
12 juli 20 16 betreffende hel vervoer via de wcg of 
pcr spoor van onlploJb"re stoffen wordl de bepa ling 
onder 9° vervangen als volgL: 

"9° ualllJll on iulllnill'élat" : gcvmtrlijkc goederen die 
kunnen worden ondergebracht onde,' een 
idcntificnticllunlmcl' en een benaming ressorterend 
onder klasse 5.1 , UN-nummcrs 1942, 2067 en 
2426;". . 

HOOFDSTUK 9. 
OPHEFFINGSBEPALINGEN 

Art. 93. Opgcheven worden: 

I ° het beslu it van de Regent van 3 I maart 1949 tot 
regeling van hel gebruik dcr springstoffen in de 
bedrijven verschillend van de mijnen, groeven en 
graverijen, gewijzigd bij hel koninklijk beslu il vun 
l1 juni 2004; 

2° het koninklijk besluit vun 3 september 1958 
houdende reglementering van het vervoer, de 
berging cn de verkoop VHIl amllloniumnitraat cn van 
mengsels daarvan, gewijzigd bij het koninklijk 
besluit van 12juli 20 16; 

3° het kon inklijk beslu it van 23 september 1958 
houdende algemeen reglemenl betreffende hel 
fabriceren, opsln8n, onder zich houden, verkopen J 

vervoeren en gebruiken van springsloffen, laaislelijk 
gewijzigd bij het koninklijk besluit van 2 scplembel' 
20 19, met uilzondering van de arlikelen 1,2, 149, 
150 en 151 die worden opgeheven drie jaar n" de 
inwerki ngtred ing van dit besluil; 

4° hct kon inklij k besluil van 4 auguslus 1959 tot 
reglementeri ng van het gebrui k van springsloffen en 
gesteente in open ontginningswerken van graverijen 
en groeven, laaisteiijk gewijzigd bij het koninklijk 
besluit van 20 december 20 16; 

5° het kon inklij k besluil van 4 auguslus 1959 
houdende reg iemeniering van hCI gebruik van 
spri ngstoffen in de ondergrondse onlgin ningswerken 
vall groeven en graverij en; 

6° hel konin kl ijk besluit van 22 juni 1990 
belreffende hel in de handel brengen va n 
enkelvoud ige meslstoffen op basis van 
ammoniumnitraal en mei een hoog slikstofgeha lte; 

CHAI'ITHE H. DISI'OSITIONS 
MODlIlICATlVES 

Art. 92. Dans I'arliele 2 de I'arrêté royal du 12 
jui liet 20 16 conccmani Ic trnnsport des motières 
explosiblcs par route Oll pal' chemin dc fel', Ic 9° esl 
j'emplacé par cc qui suit : 

« 9° « nitr~{c nm moniquc» : Illurchnndiscs 
dangcl'clIses qui peuven( obtcnir Uil llullléro 
d'identificalion cl une dénomination relevant de la 
classe 5. 1, numéros ONU 1942, 2067 ct 2426 ; ». 

CHAPITRE 9. DISPosrrIONS 
ABROGATOmES 

A,·t. 93. Sonl abrogés : 

1° I' arrêlé dil Régent dil 3 I mars 1949 
réglementant I'emploi des explosir., dans les 
cntl'cpl'iscs 3utres que les mines, minières et 
carrières, modifié pal' I'arl'êté royal dil 11 juin 2004 ; 

2° I'arrêté royal dil 3 septcmbre 1958 portant 
I'églementation dil transport, de I'emmagasinage et de 
la venle du nit rate anllllon ique et de ses mélanges, 
módifié par I'arl'êté royal dil 12j llillet 20 16 ; 

3° l'ul'rêlé roya l du 23 septembre 1958 porlont 
I'èglemenl général SUl' la fabl'icalian, 
I'emmagasinage, la délenlion, Ic débit, Ie transpo l't et 
I'emplo i des prodllits explosifs, mod ifié en dernier 
lieu par I'arrêté royal du 2 septembre 20 19, à 
I'exelusion des al'tieles I cl', 2, 149, 150 el 151 qui 
sonl abJ'ogés lrois ans après I'entrée en vigneuJ' du 
présent arrêté ; 

4° l'aJ'rêlé royol du 4 AOÎlt 1959 I'églemenlant 
I'emplai en roehe des explos ifs dans les exploitations 
à ciel ou ver! des minièrcs ct carrières, modifié en 
dernier lieu pal' I'arrêté royal du 20 déccmbrc 2016 ; 

5° I'arl'êté royal du 4 aoÎlt 1959 réglementonl 
I'emploi des explosirs dans les exp loitations 
souterraines des minièrcs ct carrières ; 

6° I'nrrêlé royal du 22 juin 1990 I'elalif iI la mise 
SUl' Ie marehé d'engrais si mples à base de nitrIlle 
d'ammonium el IJ forle leneur en ozote ; 



7° hel koninklijk besluit van 12 augustus 2000 tot 
aanduid ing van de ambtenaren die belast z ijn met het 
opsporen en het vaststellen van de inbreuken op de 
artikelen 260, eerste lid, 262, 2°, 263 en 264 van het 
koni nkl ijk besluit van 23 september 1958 houdende 
algemeen reglement hetrel1i:nde het fabriceren, 
opslaan, onder zich houden, verkopen, vervoeren cn 
gebl'l1iken van springstoffen, gewijzigd bij het 
koninklijk besluit van I fcbruari 2000; 

8° het koninklijk besluit van 3 maart 20 I 0 
betreffende het in de handel brengen van 
pyrotechnische artikelcn, laatstelijk gewijzigd hij het 
koninklijk hesluit van 20 oktober 20 15; 

9° het ministerieel besluit van 3 november 1958 
houdende ambtelijke erkcnning cn indeling van de 
springstoffen, laatstelijk gewijzigd hij het 
ministerieel hesluit van 3 mei 2019; 

10° het ministerieel besluit van 9 oktober 1963 
waarbij VOOI' de alll1110nÏtllllnitraatmcststoffcIl die 
erkend zijn door de Dienst der springstoffen en die 
hestaan uit een intiem mengsel van ten hoogste 80 % 
ammoniumnitraat en tcn minste 20 % fijn gemalen 
kalksteen, een ontheffing wordt verleend van de 
voorschriften van het koninklijk besluit van 3 
septeinbel' 1958 houdende reglementering van hct 
vervoer, de berging en de verkoop van 
ammonilll1l11itraat en vall mengsels daarvan; 

II ° het ministerieel bes luit van 3 augustus 1978 
houdende voorwallrdelijke afwijking voor het onder 
zich houden van pierinezulll' door laboratorium chefs 
voor het weteusehllppelijk gebruik in hun 
Inbonltol'Ïum; 

12° het ministerieel hesluit van 10 oktobcr 1985 
betreffende het bekwaamhcidsgetuigsehrift van de 

. met het schieten belaste schietmeesters in open 
ontginllil1gswcl'kcn van graverijen cn groeven, 
gewijzigd bij het ministerieel besluit van 27 juli 
1988; 

13° hct ministerieel besluit van 28 april 1988 
houdende voorwaardelijke vrijstelling voor het bezit 
van l'Ookolllwikkclcnde producten voor 
ongcdiertcbestl'Îjding in de glastuinbouw; 

14° hel ministerieel besluit van 26 juli 1988 
houdende ontheffing V'Hl sommige bepalingen van 
hct algemeen reglement op de springstoffen, 
waardoor aan de politiekorpsen van het RUk de 
mogelijkheid geboden wordt hlln veiligheidspatronen 
voor draagbare vUlllwapens te herladen; 

ISO het ministerieel hesillit van 18 juli 1990 

7° I'arrêté roya l dil 12 aoftt 2000 désignant les 
agents chnrgés dc rechercher et de COllstatcr les 
infractions aux articles 260, "linéa 1,262,2°,263 et 
264 de I'arrêté royal dil 23 septembre 1958 portant 
règlcment générnl SUl' In fabl'icntioll, I'clllll1ugasinage, 
la détention; Ie débit, Ie transport ct I'emploi des 
prodllits explosifs, modifié par I'arrêté royal dil Ier 
fëvricr 2000 ; 

8° I'arrêté royal dil 3 mars 2010 rel"tif à la mise 
SUl' Ie marché d'arlicles Jlyrotcchniqucs, modirié en 
demier licu par I'arrêté royul du 20 octobre 2015 ; 

9° I'urrêté ministériel dil 3 novembre 1958 portant 
reconnaissance officielle ct c l"ssement des explos ifs, 
mod ifié en demier Iiell pal' I'arrêté ministél'iel du 3 
mai 20 19; 

10° I'arrêté mini stériel dil 9 octobrc 1963 
accordant pour les engrais all nitmte ummoniqlle 
agréés pal' Ic Scrvice des cxplosif.~ et eonsistant en 
un mélange intime de 80 %, all plus, de nitmte 
fl 1111tloniquc et dc 20 % au Illoins de calcaire 
finement moulu, Ilne dérogatioll aux prescriptiollS de 
I'al'rêté l'Oyal dil 3 septemhre 1958, portant 
réglementation du transport, de l'ellllnagasinugc ct de 
vente dil llitmte ammolliqlle ct de ses mélallges ; 

11° I'arrêté ministériel dil 3 aoftt 1978 portllnt 
dél'Ogatioll conditionlle lle pOllr la dételltion pal' les 
chefs dc laoomtoire d'acide pieriqlle destiné ti usagcs 
scientifiqlles dans lellr laboratoire ; 

12° l'lll'l'êté ministériel dil 10 octobre t985 relati!' 
all certificat de cllpacité des chefs-mineurs chargés 
des tirs dans les exploitat ions à cicl ollvert des 
minières et des carrières, modifié pal' I'arrêté 
ministériel dil 27 jllillet 1988 ; 

13° I'arrêté ministériel du 28 uvri l 1988 pOl'tant 
dél'Ogation conditiollllelle (lom In détclltion de 
produits fllmigènes pOllr la lutte cOlltrc les parasites 
dans la culture CII sene ; 

1'1° I' arrêté ministériel du 26 juillet 1988 pOl'tant 
dérogation à ccrtaincs dispositions du règlcmcnt 
général SUl' les explosifs, réscrvant flUX corps de 
poliee du Royallme la possibilité dc reehargel' lems 
Illuniliolls de slncté pOli I' fll'l1lCS pOl'lativcs ; 

ISO I'arrêté ministériel du 18 juillet 1990 



betreffende het vervoer VI'\I1 springstoffen over de 
weg. - Beperking van de hocveelheden pcr 
t fUllsllOrteen heid; 

16° het ministerieel besluit van 13 mei 1997 
wflnrbij, in toepnssing van de bepalingen vall het 
koninklijk besluit van 3 september 1958 houdende 
reglementering van het vervoer, dc berging en de 
verkoop van ammoniumnitraat en vall mengsels 
daarvan, verguilning wordt verleend voor het vervoer 
over de weg, door middel van tankwagens, 
afnecmbare tanks en tmlkcontaincJ's, van warme 
geconcentreerde oplossingen van amlllonilllllnitraat; 

17° het ministerieel besluit van 3 april 2000 
waarbij de bevoegdheid tot het verlenen van 
vergunning voor het vervoer van springstoffen aall 
het hoofd van de dienst der springstoffen wordt 
overgedragen; 

18° het ministerieel besluit van 7 juni 2013 tot 
indeling van pyrotechnische artikelen. 

HOOFDSTUK 10. 
OVERGANGSBEPALINGEN 

Al't . 94. De vergunningen die voor de 
inwerkingtreding van de bepalingen van dit besluit 
werden afgeleverd, blijven geldig tot aan hun 
vervaldatum. 

Indien geen enkele vervaldatulll is bepaald in de 
argeleverde transportvergunningen, blijven deze 
vergnnningen twaal f m!landen geldig vanaf de datum 
van inwerk ingtred ing van dit besluit. 

AI'!. 95. De certificaten van vooraf door de dienst 
springstoffen aangenolllen bijrijders die werden 
afgeleverd voor de inwerki ngtreding van dit besluit 
blijven geldig tot hun verstrijkingsdatum. 

De certificaten van voorar door de dienst 
springstorren aangenomen bijrijders die werden 
afgeleverd voor de inwerkingtreding van dit besluit 
en die minder dan twaalr maanden geldig zijn na de 
inwerkingtreding van dit besl uit, blijven twaa lf 
maanden geldig na de datlllll van inwerkingtreding 
van dit besillit. 

Art. 96. De bekwaumheidsgetlligsehriflen vun de 
met het schieten belaste schietmeesters die werden 
argeleverd voor de inwerkingtreding van dit bes luit 
bi ijven geldig tot hlm vel~trijk ingsdatllm . 

De bekwaamheidsgetuigsehrillen van de met het 
schieten belaste schietlIleesters die werelen 
afgeleverd voor de inwerkingtreding van dit bes luit 
en die minder dun twanlf maanden geldi g zij n na de 

eoncernant Ie tnmsport cI'explosifs pnr route. 
Lilllitation des quantit és par unité de transport; 

16° I'arrêté ministériel du 13 mai 1997 nlltorisant, 
en applieation des dispositions de I'arrêté royo l du 3 
septembre 1958 portant réglementation du tmnspolt, 
dc Pellllllagasinage et cle la vcnte dl! nitrélte 
a1l1lllolliC]tlc et de ses lIl élanges, Ie transport pal' 
route, IIU lII oyen de véhieules-eiternes, de e iternes 
délllontnbies ct conteneurs-eiternes, de soilltions 
concentrées chaudcs de nitrotc d'nll1llloniulll ; 

17° I'mrêté lIIinistérie l dil 3 avril 2000 portant 
délégation de pOllvoir all chef du service des 
explosifs en vue de délivrer des autorisations de 
transport d'explosir.. ; 

18° I'arrêté lIIinistériel du 7 juin 2013 c lassant les 
artieles pyroteehniqlles. 

CHAPITRE 10. DISl'OSlTIONS 
TRANSlTOnmS 

Art. 94. Les nutorisations délivrées avant I'entrée 
en vignellr du présent arrêté restent valables jusqu'à 
In date de lcur échóllnce. 

S i atleune date d'éehéanee n'est stipulée dans les 
antol'Îsat ions dc transport délivrées, ces autol'isatiolls 
restent valnbles dOll ze mois à dater de I'entrée en 
vigueur du présent arrêté. 

AI't. 95. Les certificat!; de convoyeurs agréés 
préalablelllent par Ic service des explosifs délivrós 
avaut I'entrée ell vigIleur du préseut nrrêté resteut 
vn lablesj usqu' ,j la date de leur échéauce. 

Les cert ificats de convoyeurs agréés 
próalablement par Ie service des explosirs délivrés 
avant I'entl'ée en viguctll' du présent al'rêté qui reslent 
vIl labies lIIoins de dOllze lIlais à dnter de I'cntrée en 
vigIleur du présent IIrrêté restent valables douze lII ois 
à datel' de I'entrée cn vigllcllr dn préscnt HI'J'êté. 

AI't. 96. Les ccrtiftents de cnpaeité de che f~ 
mineurs délivrés avant I'cntréc en viglleur dl! pl'éscnt 
arrêté restent vnlnbles jusC]u'à la datc dc leur 
échéancc. 

Les certificnts de capne ité de chef-lIIineurs 
délivrés avant I'entróe en vigucur du prósent arrêté 
'lui restent vnlables lIIoins de douze mois à ,Iatcr de 
I'entl'éc CI1 vigueur du préscnt Hrrêté rest ent valablcs 



inwerk ingtreding van dit besluit, blijven twaalf 
maanden geldig nu de dClhun van inwerkingtreding 
vnu dit besluit. 

Art. 97. De minister bevoegd voor Economie is 
belast met de uitvoel'Îug van dit besluit. 

Gegeven te 

Van Koningswcge: 

De Miuistel' vml Economie, 

dOllzc mais à dater de I'cntrée en vigueul' du pr6scnt 
arrêté . 

Art. 97. Le mini strc qui a I'Economie dans ses 
att l'ibutions est chargé de I'exécution du pl'ésent 
arrêté. 

DOllllé ft 

Pal' Ic Roi: 

Lc Minist l'c de l'Economie, 

E 



Bijlage 

(0 In rlfllllllCrltillg te nCIIICJl geVaIll'SrtspcctCII, VOOl' zover "nH toepassillg: 

gevaren len gevolge van beschadiging van de verpakking; 
gevaren ten gevolge van beschadiging vall de springstof; 
gevaren tcn gevolge van cic verkeerde indeling van de springstof(klassc) risicoklasse voor 
transport, risieok lasse voor opslag); 
gevaren ten gevolge van dc opslag van springstoffclllllct incompatibele producten; 
gevaren ten gevolge wm het transport VfIll springstoffen met incompatibele producten; 
gevaren ten gevolge van de gezamenlijke opslag van incompatibele springstoffen; 
gevaren ten gevolge van het gezamenlijke transpOit van incompatibele springstoffen; 
gevaren ten gevolge van insluiting; 
gevfll'cll ten gevolge van klontering; 
gevaren ten gevolge van onderschatting van het TNT-equivalent van de springstof; 
gevaren ten gevolge van de ophoping vun springstoffen, onder meer in tussenruimten, spleten, 
holten in de vloeren, wanden; 
gevaren ten gevolge Van de verdamping van desensibiliserings- of bevochtigingsmiddeien; 
gevaren ten gevolge van eontmn i natie van de springstoffen dool' brandstoffen of andere 
i ncom pa t i bele prod ucten; 
gevflren ten gevolge vnn het niet regelmntig reinigen van werktlligell) recipiënfen en Ander 
toebehoren dat in contact komt met de springstoffen; 
gevaren ten gevolge van de veroudering van de springstof; 
gevaren ten gevolge van overmatige temperatuur en vochtigheid; 
gevaren tcn gevolge vall dc opslag vall springstoffcn in afwachting van de vernietigÎng ervan; 
gevarcn ten gevolge van een elektrische kortsluiting; 
gevaren ten gevolge van de werking van een vacllilll1Jloll1p; 
gevaren ten gevolge van overschrijding van de opslagcapaciteit; 
gevaren tcn gevolge van gebrek aan onderhoud van de plaatsen waal' de springstof Ten aAnwezig 
zijn; 
gevaren ten gevolge van gebrek aan onderhoud en controle van de transpoltvoertlligen; 
gevaren ten gevolge van schadelijke straling; 
gevaren ten gevolge van ongunstige weersomstandigheden (onder meel' wind, regen, onweer, 
hitte, vorst); 
gevaren ten gevolge van de slechte staat van de infi'as trllctlillr; 
gevaren ten gevolge van de overschrijding van de kritieke diameter en kritieke hoogtc van de 
springstor; 
gevaren ten gevolge van een harde slag (ondel'meer dool' wegslingeren, schokgolf); 
gevaren ten gevolge van de toevoer van energie ofthennische aantasting (onder ll1eer 'hot spots', 
vlam) brand) elektriciteit); 
gevaren ten gevolge van mechanische aantasting (onder meel' fi'ictie, wrijving, schok, val); 
gevarcn ten gcvolge van ontbinding ofzelfontbinding; 
gevaren ten gevolge van elektrische installaties en gasinstallaties; 
gevaren tcn gevolge van de ontlading van statische elektriciteit; , 
gevaren ten gevolge wm de aanwezigheid ofhet gebrllik van gereedschap, recipiënten en stofl"cn 
die vonken veroorzflkcn; 
gevaren teil gevolge van het accidenteel vrijkomen elluitslorlen; 
gevaren ten gevolge van het ontbreken VHn een rcgistcr voor de in- en uitgaande bewegingen van 
springstoffen; 
gevaren len gevolge van het onvoldocnde bcwllstlllakcn vall dc werknemers van de 
vei I i ghcidsonderri cht i ngen; 



gevaren ten gevolge van het gebrek aan opleiding vall de werknemers; 
gevaren ten gevolge van toegang tot springstoffen voor personen die niet dc vereiste wélarborgen 
VUil bctroll\\'baarJlcid voorleggcn; 
gevaren ten gevolge van het gebrek aan controle op de toegang tot inrichtingen; 
gevaren ten gevolge van gebrek aan toezicht op tnmsportvoertuigen; 
gevaren tcn gevolge van een gebrekkige opsporing van indringing; 
gevaren ten gevolge van het laden en het lossen; 
gevaren ten gevolge van een gebrek aan onderhoud en controle van de behandelingsapparatlllll'; 
gevaren tcn gevolge van cen tekortkoming van de veiligheiclsvoorzieningen waarmee cic 
bchandelingsappamtllllr is uitgerust; 
gevaren ten gevolge van een gebrek aan voorraadbeheer; controle van en toezicht op de kwaliteit 
van de springstoffen; 
gevaren ten gevolge van de aanwezigheid van overmatige begroeiing in de onmiddellijke 
omgeving van de plaatsen waar springstoffen aanwezig zijn; 
gevaren ten gevolge van het ontbreken van ecn regelmatige en beheerste afvoer van beschadigde 
en verouderde springstoffen die bestemd zijn voor vel'llietiging; 
gevaren ten gevolge van een gebrek aan werkprocedlll'es en -onderrichtingen; 
gevaren ten gevolge van niet-naleving van de wel'kproeedures en -onderrichtingen; 
gevaren ten gevolge van intern transport; 
gevaren ten gevolge van parkeren; 
gevaren fen gevolge Vélll wegslingeren; 
gevaren ten gevolge VEln trillingen; 
gevaren ten gevolge van overdruk; 
gevaren ten gevolge WIJl brand; 
gevaren ten gevolge van een gebrek aan persoonlijke en collectieve beschenningsmiddelen; 
gevaren ten gevolge vun vandalisme; 
gevaren ten gevolge van een gebrek ~lal1 verluchting; 
gcvaren tcn gcvolge van de schikking van de werkposten in een werkplaats; 
gevaren ten gevolge van de onvoldoende afstand tussen de locaties waal' springstoffen aanwezig 
zijn (domino-effect); 
gevaren ten gevolge van de onvoldoende "r.,tand tussen de locaties waar de springstof1èn 
aanwezig zijn en de andere locaties in de omgeving die geen springstoffen bevatten (onder meer 
de administratieve kantoren) de sociale voorzieningen, plaatsen waar mensen bijeenkomcn); 
gevaren tCIl gevolge van de onvoldoende afstand tussen de plaatsen waar springstoffen aanwezig 
zijn en clooJ'gangswegen; 
gevaren ten gevolge van het gebrek aan toegankelijkheid van de zones waar hulp moeten worden 
geboden bij een ongeval; 
gevaren ten gevolge van het gebrek aan ervaring van werknemers; 
gevHrcn ten gevolge van het ontbreken van ecn beheersprocedure voor incidenten· en ongevallen; 

20 TH nnlllllel'ldng te nemen gcvaal'saspecten bij het gebl'lIih., VOOI' zover van toepnssing: 

gevaren ten gevolge van de geometrie van de schieting (hoogte van het boorgat, diameter, lengte, 
afstand ... ); 
gevaren ten gevolge van dc aanwezigheid vnn water in de boorgaten; 
gevaren ten gevolge van een gebrek aan zuiverheid en kwaliteit van de boorgaten; 
gevaren ten gevolge een gebrek afm stabiliteit van de afschietbuizen; 
gevaren ten gevolge van cle opstelling van het vuurwerk; 
gevaren ten gevolge vall het materiaal waalllit de afschietbuis is vervaardigd; 
gevnrcn ten gevolge van ladingverlies; 
gevaren ten gevolge van een ongeschikte lading (tc kleine ofte grote lading); 



gevaren ten gevolge van het aanbrengen van de lading dool' vrij e val (onder meel' klemming, 
impact op de ontstekingsinrichting); 
gevaren ten gevolge van de aanwezighe id van de onts tekings inrichting in het boorgat; 
gevaren ten gevolge Vfm pneumatische lading; 
gevaren ten gevolge van het elkaar beïnvloeden van ladingen; 
gevaren ten gevolge van de opvulling; 
gevaren tCIl gevolge V<1Jl Zwcl'f.<i trolllcn; 
gevaren ten gevolge van het gebrek aan continuïteit en afzondering van de schiet kring; 
gevaren ten gevolge van de toestand van (Ie ontstek ingsinrichting (onder meel' kwaliteit, aantal 
detonatoren); 
gevaren ten gevolge van het gebruik van bijbehorend materiaal en afschiettoebehoren die 

ongeschikt, onderhouden of niet periodiek gecontroleerd zijn; 

gevaren tcn gevolge van secundaire schietingen; 
gevaren ten gevolge van het niet-ontdekken van onvolledige of gedeeltelijk mislukte schietingen; 
gevaren ten gevolge van hel niet uitvoeren van de geplande schieting; 
gevaren ten gevolge vanIllislukte s~hietingen en het beheer daarvan; 
gevaren ten gevolge van niet afbakenen van de afschietzone en van de vciligheidszone; 
gevaren ten gevolge van het onderschatten van de omvang van de veiligheidszone; 
gevaren ten gevolge van het ontbreken van een verbod op de toegang tot de veiligheidszone 
tijdens het afschieten; 
gevaren tcn gevolge van een vroegtijdige terugkeer naar de afschietzone (onderschatt ing van de 
wachttijd); 
gevaren ten gevolge van de aanwezigheid van overtollige springstoffen en bijhorend materiaal in 
de nr.,ehietzone en veiligheidszone tijdens het nr.,ehieten; 
gevaren ten gevolge van het verwijderen van dc opvulling. 

Gezien 0111 te worden gevoegd bij ons besluit van betreffende dc 
ops lag, de fabricatie, het transport, dc afgifte en het gebl'llik van springstoffen. 

Van KOJliug§!vege: 
De Minister Van Eèonomie, 

'. 

I'ierre-Yves DER GN E 
,.~ -. 



AnneKe 

10 AspecIs dcs dangers 11 prend!'e en compte si d'applicatioll : 

dangers résultanl de la dégradalion de I 'emballage ; 
<langers résultanl de la dégradalion de I'explosif; 
dangers résulbmt du mallvais classcmenl de I'explosif(classe, di vis ion de I'Ïsque all tnlllSpOl'f, 
di vision de risque au slockage) ; 
dangers résultanl du slockage des explosifs avee des pmduils incompalibles ; 
dangers résullanl dUlransporl des explosifu avec des produits incompali bles ; 
dangers résultant du slockage en eommlln des exp losi !;; incoillpalibies ; 
dangers résultant dulransporl en commun des explosifs incompaliblcs ; 
dangers résullanl du eonfinemenl ; 
dangers résultant de prise en masse ; 
dangers résullanl de la sous-esl imal ion de I'équivalenl TNT de I'explosi 1'; 
dangers résultant d'"ceumulalion d'explosir., enlre alllres dans les inlel~liees, fissures, cavilé des 
sols, parois ; 
dangers résultant d'évaporalion des agenls de désensibilisalion ou de Illouilluge ; 
dangers résllitanl de la conlllllli nation des explosifs pUI' des combuslibles cl aulres produils 
incompalibles; 
dangers résultanl dumanqlle de nelloyage réglilie r des oUlils, récipienls cl aulrcs accessoi re. en 
conl ael avee les explosif.s ; 
dangers résullanl du vicillisseillenl de I'explosi ('; 
dangers résullanl de·lempérallire cl d'huillidilé excess ives ; 
dangers résultanl du sloekage des exp losifs en allenle de deslrllclioll ; 
dnngcl's 1'6sultnnt d'ull court-circuit élcctriquc; 
dangers résultanl du fonelionnelllcnl d' lllle pompe à vide; 
dangers résultanl du dépassemenl de capacilé de slockage ; 
dangers résu ltanl dumanque d'enlrelien des lieux oilles explosifs sonl présenls ; 
dangers résultant dUlllanquc d'entrelien et de controle des véhicul es de transport ; 
dangers résultant de rayonnemenIs néfaslcs ; 
dangers résultanl des conditions météorologiques défavorables (enlre alllrcs venl, pluie, orage, 
eanieule, gel) ; 
(hmgcl's résultant dlllll8uvais état dcs infnlSll'llctllrcs ; 
dangers résultant du dépassemenl du diamèlre eril ique el de la haulem erilique de I'explosi I' ; 
dangers résllitant ct'impacl violent (enlre aulrcs pl'Ojcelion, onde dc choc); 
dangers résultant d'apporl d'énel'gie ou d'ugression Ihermique (enlre aulres poinls ehauds, 
flamme, incclldic, élcctri cité) ; 
dangers résultanl (I'agressionmécanique (enlre aulres friclion, liu llemenl, choe, ehule); 
dangers résullanl de décomposilion ou d'aulo-déeomposilion ; 
dangers résllitanl d ' inslallalions éleelriques et de gaz; 
dangers résultanl de déeharge d' éleelrieilé slatique; 
dangers résultanl de présence ollulil isation d 'oulils, récipienls cl malières à I'origine 
d'élineelles ; 
dangers résullanl de Iibéralion 0 11 du déversement accidenlels ; 
dangcrs résultant du llHmquc de regislrc des 1l1011vcmcnls d'cntrécs ct de sort ies d'explosi ls ; 
dangers résultant du mnnqlle de sensibilisation des lravaill cms aux consignes de sécul'Îlé; 
dangers ré~u lt anl duman<[lIe de formalion des Imvai llcurs ; 
dangers résultanl de I'accès aux cxplosi l's à des personnes ne [lrésenlanl pas de garanlies 
d'honorabi Iilé req llises : 



dangers résultan[ du numqlle de contrOle d'accès aux établissemenls ; 
dangers résll itant dlllllanqlle de sll rvei llance des véh ieliles de transport; 
dangers réslIltanl du man'luc de délection d'intl'lISioll ; 
dangers résll itant des opérations de chargement et de déchargelllent ; 
(hmgcrs I'ésll itant cJUll1an'lllC cI'cntl'eticn ct cle controle des cngins dc rnnn\ltcnlioll ; 
dangers résultant dlllllanqlle de disposit ifs de séelll'ité éqnipant les engins dc manute ntions ; 
dangers résultant du Ill anqlle de gestion des stocks; contröle et slll'vei llanee de la qualité des 
explos ifs ; 
dangcrs résllitant de la présence de la végétat ion excessive dans l'envil'Onnelllent pl'Oche des liellx 
0l'1 les explosifs sont présents ; 
dangers résultant dlllllanqlle d'évaellation réglllière et maitrisée des explosifs dégradés, vicil lis 
destinés à la destl1lction ; 
dongcrs résllitant du manque de procédllres et de consigne de trava il ; 
dangers rés llitant de la transgress ion des proeédlll'es et consignes de travail ; 
dangen; résultant du transport intellle ; 
dangers résultant du stationnement; 
dangers résultant de projections ; 
dangers résultant de vibrat ions ; 
dangers résultant de surpression ; 
dangers résllltant cl' incclldie ; 
dangers résultant du manqlle des éq uipements de protection individuelle ct eolleetive ; 
dongers résultant de vandalisme; 
chmgcl's résultant dl! mrlllqllc d'aération ; 
dangers résultant de la disposition des postcs de travail dans lIn atelier; 
dangers résultant de la distanee insuffisante entre les lieux Oll les explosifs sont présents (effet 
dom ino) ; 
dangers résultant de la distanee insuffisante entt'C les lieux oliles explosits sont préscnts el les 
autres lieux environnants qui ne comporlent pas d'explosifs (entre aut res les bureaux 
administrati fs, les loeauK sociauK, les lieux de rassemblement) ; 
dangers résultant de la distance insuf/isante entre les lieux Ol' les explosif., sont présents et voies 
cic circulations ; 
dangcrs résultant dl! manquc cJ'accessibilité nllx zones à secuuri!' en cas <.Paccidcnl ; 
dangers résultant du manque d'expérience des travailleum ; 
dangers résultant dumanque de procédurc dc gcst ion d'incident ct d 'accident; 

20 Aspects des dangers 1t pl'endl'e en compIe lol's de I'emploi, si d'lIpplicnlion : 

dangcrs résultant dc la géométrie du til' (hautcur trou dc mines, dialllètrc, longucur, 
écnrtcmcnt. .. ) ; 
dnngcrs I'ésultats de la présence cI'cnu clmls les {rous cle mine; 
dangcrs résultats du manquc dc proprcté ct de qualité des trous de mine; 
dangers résultant du manque de stabilité des mort iers ; 
clallgers résllltant de la disposition des pièces d'artifices ; 
danger. résultanl du matériel constilttant Ie mortier; 
dangers résultanl de la déperdition de la charge; 
dangers résul tant du chargemen t inapproprié (sous ou SUl' chargement) ; 
dangers résultanl de la mise en plnee des charges pal' chutc libre (entre autres eoiucement, impllct 
sur disJlositifde mise" reu); 
dangers résultant de la présence du dispositif dc mise à tbu dans Ie trou de mine; 
clangers résultant du chargemcnt pne1l1l1atiquc ~ 

clangers résultant de l'influcllcc clltrc chnrge.c; ; 



dangers réslIltant du bOlll'l'agc ; 
dangers résultant des courants vngabonds ; 
dnngers résultant dUlllanque de eontinuité et d'isolation du circuil de lir ; 
dangers résultant de I'état du dispositif de 111 ise à feu (ent re mltres qualité, nOlllbrc de 
détonaleurs) ; 
dangers résultant de I'utilisation dUlllatériel associé ct accessoires de tir inadaptés, non entretenus 
ou non contrölés périodiquelllcnt ; 
aangers réslIltant des tirs secondaire.c; ; 
dangcrs résultant du non repérage de tirs incomplets ou partiellement ratés ; 
dangers réslIltant de la non réalisation du tir prévlI ; 
dangers résultant de ratés de til' el de leur gestion ; 
dangers l'ésultant de la non délilllilalion de la zone de lil' ct de la zone de séeul'ité ; 
dangers l'ésultant de la sous-estimation de I'étenduc de la zone de séeurité ; 
dangers l'ésllitant dumanque d'intel'dieti on d'accès à la zone de sécul'Ïté lors du til' ; 
dangers nlsultant duretour pl'écoce à la zonc de lil' (durée d'attente sous-estillléc) ; 
dangers l'ésultanis de la présence d'explosifs en surplus ct matéricls flnnexcs sur la ZOne de til' el 
la zone de sécurité pendant Ie til'; 
dangers l'ésullant du déboul'l'age. 

Vu pOUI' êll'e annexé à notre arl'êté du concernant Ic stockage; la fhbl'icatioll, 
Ie Iransport, la cession et I'emploi des explosifs. 

Pal' Ic Roi : 
Le Mini sl ·c.dc I~gc nomie, 

Pierre-Yves DERMA E 


